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DUM movimento rapido a ra- 
pariga se interpõz aos dois 
homens e, resguardando 

Um, delles, regebon no flanço a 
bata que lhe era destinada, 

Ao estampido acorreram va- 

ias pessõns, que à encontraram 
dinda atracada ao aggressor 
euja anma cóntinmáxa dis 


Parar. 


| Só Auando o prenderam, ella 
À e a iu soveorro; verificaram, 


Não, que estara gravemente 
Eerida. 


= Por que fez isto! — ju- 
age Pstolydes, aquello gue 
Sulvára. 

== Pois si elle, ia femlo pe 
. las tóstas ! 

E por que eu não podia 
Ber ferido? 

Na sua voz havia quasi uma 
irritação. A maes, retrucon, ta- 
*endo forte: 

— Nip sei como for... Piz 
O we fazia por quan um 
dle corresse perigo, .. 

Camila havia tido uni gesto 
Fero, que não era comprehen- 
digo, Entrára na sala da repar- 
sho em que trabalhava, justa 

Menta quando Exebedes, tendo 
an por 








finda a discussão. 


dé o dáso ab adversários. 


esto, tentqgairo, puxára o rê- 
Olver e ia dispararlhe um 
tro, quando a maga The tomou 
4 rente para arvancardhe a 
da. 


Pálo-ia feito por qualquer 
Um, como affismáras Talvez 
Não. Ben tâmida e medissa até; 

O fosse Enolhules quem cor 
Pro o perigo, e ella sahiria 
Sircento, ulusmada, covarde: 
Mente, Era Emulxdes, porém 
Que vaia bom a sam vida o a 
Merificira. - 
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O fasto calou funetamente no 
espinito do moço. 

Admiriveasa. porque era di- 
gua, mas não lhe comprehendia 
à hermismo de que se julgava 
INCHpaZ. 

Enisheusse, portanto, de pe- 
sar polo sei grave estado, des- 
velou-se q sua cabeceira, e pe- 
dia so céu que a salegase, talvez 
para lhe pogpar o remarso de 
tela feito. inconsciente embora. 
a sua vietimi... 

Camila esteyxe às portas da 


morte; nas horas em que fa- 


lava pesa, supplicante: 

— [Detxemn que em morea... 
Eu preciso merrer,.. 

Certa vez. ouvindo-a, Euely- 


des lhe disse, numa vor muito 
branda, muto doce e talvez 
sincera . 


By não QUeto que morras... 
precisa viver para o meu amor... 





O céu ouviu a prece do rapaz 
é Camila viveu, mas sahin tão 
tpiste. tão inconsolavel do de 
sastre, que câusava dó a quem 
à visse. 

Eitolxdes reatfiirmonlhe as 
promessas e ao ouvikas, com 
uma energia de Cazer pasmar, 
ella lhc ordenou que se fosse, 
que não máis. progurasse vél.a. 
Depois do heroismo dedicado 
com que o arrancãra. da morte, 
era paradoxal a resolução, Mas 
tal Wrevogavel., 

Mais tarde, alguem lhe per: 
custo a cassa de somelhante 
attatuudo e ella, sempre incon- 
soluval, explicou as suas irretor- 
quinas razões: 
= En tantos annos o amava 


elle, conhecendo q meu se 





gredo, respeitavao, sim, mas 
Huson meo deu a menor espe 


ranga. Eu era como gue uma 
immizinho gue o consulava das 
ibistozas e traições das. outras 
mulheres; na minha amizade 
elle se refingiaça, mas nuca me 
deu, na solicitude fratemmal com 


que me distinguia, a menor es- 
perança. En, comtudo, à força, 
de lhe querer. de lhe provar 


une serht a uma que o não des- 
encantária, à unica de quem 
elte sesta o eterno eleito, podia 
esperar que me viesse a com 
prehemnder eia amar. Ágora, elle 
morreu para mim tanto quánio 
s1 à tivesse varado a bala mal- 
dita... Porque hoje ou amanhã 
vero nolle o egoista eterna- 
mente grato a quem lhe salvon 
a vida, e eu mo julggria, ae- 
ceitandúco, apenas a sua qbri- 
gavião, numca qu proferida à 
amanta, à escolhida... e o meu 


mimar absoluto jamais so com 


tinêntia est vamo simples gra 
tidão. 
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| — Super queria mostrar à es: 
posu de Miller o perigo em 

quo vívia. Achavenso apoiado 

à borda do navto contemplando 

as tratiquillas aguas do Paclélco, 

em que a luz da lua se reflegia 

Esdaro” Et tum espelho. 
= Quo tranquilidade em tuda 
que nos rodsia! — exelaman Mid 
ler. Não achneth... 

Sedmely concordou com ts mo 
vimento de cabeca. Não ouvira 
beim o que o outro lhe dizia. Pen 
ERVAS 

== Fistaró cego este hou... 

= Bs um ente fella! disse 

= 0) dinheiro não dá 
respótitan Sedgely. 

= Já sei, Costumas: colocar 
em priméito logar a sasdo é O 
Bor. Potém náo ve deve euque- 
cer gue uma bóa renda contórre 
imeito pain an fellcidadoa,— (o com 
aim gesto mostrou a elegamnto sl- 
ueta do navio em que estavam: 

“o “Eyiho Branco"..o) Quanta gen 
te cheia de saduls, apaixonada, 
quizéra poder passar uss mezes 





tibidido . . 





Pq bordo deste basea!.... 


== Não pense nós outros, quam 

“do está realizando uma viagem de 
descanso. Devo aproseltála bem, 
e deixar que as colegas sigam O 
sou curso natural. 


= Oh! não ecreias quo não o 
faço! E tudo graças a tl... Nunca 
poderia realizóln nasim, sómente 
Com o que ganho com os meus 

— doentes em Londres, 


Sedgely estava preoceupadas.. 
Os dals: homens se conhesiam des 
— de meninos, andamm juntos na 
— escola. Depais Miller seguira a 
“medicina e Instaliousa em um dos 
balsros de Londrns, à espera da 
“ellentela. 
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colicas nervosismo o, dores decas ah 





VINTE ANNOS! 


Sedgelr, que herdám de sei! poe 
uma grato Fortuna, dividia seu 
tempo cnéro reunhis soci o cru: 
geites por todos os mada do mun 
do, du botalto de sen “yin” cholo 
do conforto é commodidades, Seu 
Hale prazar era convidar seus 
nimidréds phEm essas excursões. 

Nuquelia ccvustão, estama quas! 
artápetidido de ter convidando seu 
atiilsro Miller E sum Esposa. Aquel: 
la muiber levãea a nasiadado a 
bordo. 


As qmãos: do Sedealr temiam. 
Como luta dizer a Miller gue lo 
des os guie lóm com elias naquella 
exciiesão observaxnn) a excessiva 
familiasidabo entre sua esposa é 
tm des crastos de bed... 


Millar não pareita ter notado 
tita diss. Quamlo se referia à 
sta esposa, et de um máido que 
mostemven sua grande polxio. Ape 
sar do já ter 40 amos, o medico 
era um espinito Infanéll, A pra: 
ten de sem profissão o absorvéra 
por compledo. Cisáruse com uma 
mulhor muito mails taoga, apenas 
vinte ANHORS, 

A princípio, Sedgely sentiva-se 
attrnhido pela joven. por sua bel 
leza, sua inteliigenoha, sua dis: 
tineção. 

Era morena, muito viva, e nos 
primeiros dias de sma permanea- 
cla a bardo, todos sympathizaram 
com ella. A mudança 2ó go deu 
depóla da escala em Sidney, 

Neste porto tiveram do desem: 
harear um des criados, que adoe- 
vêra. Em sei logar embárcon um 
rapaz de bôs apparenota, bem edu: 
cado, que se chama Warden, 
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Eru ligeiro, agil, alegro, bem 
disposto para o trabalho, Instr) 


ctivamento, Sedgaly não pgosasdo 
deúhs, posíim Hime chegou a sap” 
pór que as cousas seguissem o 
cluiseo que tiveapam apóia, 8 
Poutos dias depois do so achabl 
da sermigo u botalo, todos, mendB) 
Miiler, notWinm que se estatuloe 
cêrm uma luibmpbibndo entro q srh. 
Miller e Wuarden, 


Podiuste gurandir que Ellrtanen ao 

les causara grando desgosto & 
Sedgnyo o qual procuton q melo! 
de impedir que so désee um EF 
candalo, 


= Doe lada nodbo! exclamoll 
Millar, Intesrompendo os pens 
mento do sau ámigo. Estou 68) 
cantuto, com essa viagem e Ivens 
não bu duvida, está encantada | 
tambem. 

Sedguly não respondeu. 

== eta excutsão sigulfica mato o 
to mais paca ella do que pardo 
midaa, Eila & mosca é sabé aprociafh , 
melhor o-cncanto desses marcê 
qu” parecom pintados. 

= E' pm granula erro consider. 
tarso velho: E' perigoso para UM 
homem casado mostar a grand” 
diferença da idade... Pd 


Millar pózso a rir. 


-— "Nem devemos esquecer que | 
eita só tem vínto amos, Nuséfo 
to ngradecerei bastante tua je” 
brança de nos convidar. : 

Sedgaly sentia um ruido, e so 
olhar para um ponto escuro da. E 
berta pensou distinguir Irons 
Wirdon, que conversavam a UM 
canto, e chamou a & o. 
Nilo: "paca! o Indo oposto, dia 
do em voz altas 
“== Ola, olha all! 

= Quef>,. 

= TUma estrela candento! Elo 
não se vê... Tenho séde... VE 
HRS tomar um refresco?t... is 


= pena sahirmos daqui! 4º f 
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nodto eaiá à tão bella! 


-Sómento um whiskop cor 
soda gelada; depois voltaremos. | 
Bedgoly Lex um esforço para ais 

similar mw rabea que o dominayãs. 
Ireno teria cortamento percebld? 

quo eilo os vira. Quanto a Wi H 
den, seria desembarcado no PES. 
meiro porto; explicaria por Bo 
plo so comimandanto; era dasag 
davel, porém esse gesto era indi 
pensavel. 


Par o ;e 
= Nie. Por esto oulto lados 
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“Quando se sentia à mesa, Lo 
FU dats goles de retresco; Sedige 
de assumplos. trivises, 

Vert hão sabila de sua cabeça a 
dA que presencidra. Lembrou 
O Que Miller lho disséra que co: 
e a esposa dois mezes am 
do casamento. Não timba pa 
Finitos, trabalhar em um ecacrk 
reg & naturalmento pentou que 
ã não sendo mito mago, se 
a ima hóa presa, pelo seu genio 
nego Miller levantou o Copo. 


on felicidado de meu ami 





Ao meu mais estimado cama: 

Pad) 
tm Lone fue prado São mui 
Ee anttts: Em excepção... 
que sinceramente à Sra, 


“SM não faças caso! E' um 

| Sipirito andiquado: não concorda 

Sm as jdéas modernas, porém 

Mão f mk; o que faz é na crença 
us É torreeto. 

porá gsaim... Mas... mB 

E borra Tm pouco. Reparaste 

= “A creado, chamado Warden? 


ea que € da mesma ef 

dde em que nasceu minha espe 
E &  conheceram-se treanças, Re 
a ereto) em Sidney, onde pro 

Fava emprego, falou com o com 
: te, para que o tomasse, 
| Ho havia um logir vago, Acho 

Ho natal que se lembrem da 
mu infáreia, mas a sra. Duilow 
ps dO suppór que existe outra 


Sedisapy Umitouse em responder. 
Na e uma mulhor ridicula. Não 


ne Ea 
e sean ai deviam me tor 
RE Na dia, oba o amiblento ea 
Dor briga Carrégido, Não húria a me 
uma calma precursora 


| E ee O cão tinha uma 
COPAnHA 





dl 


RE far Ser 


E Receto muita cousa... Esta 
4 q Não 6 natural. Porém nado 
Mo Nye do a cam E 





e y respondeu ás diversas 
Leno ts ú dos passageiros, Vim 
Som Sentada em uma poltrona 
o tm romanos ta mão... A 
am distancia della estava War- 
Dai CM attitudo respeitosa... Não 
ba, + Nada o que dizer... Porém, 
O ka lho falar, Miller segu 
no brago e perguntou: 
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= Pireto que ferébios tempes- 
tadel... 


= Sim, tenho medo, .. Esta cal 
ma nada indica de bom... Isso 
não. quer dizer nada... O navio 
é bati... 

= fem o penso. Pessogimen- 
te, mio ageata o espectrnonto da 
uma tempestado no mar... Mas 
lrano está tão herresai... 

= Não hi nada à lemer!... 

Passarumse algumas hovas, O 
nntlenteo púresta inflair mos que 
estasom a boto. Tados estavam 
nervosos... di era tido quando 
Seduloy sublra para falar ao com 
mandante. 

= (riu? perguntos este, 

= Que será? 

=. (| que em tem; uma tromba 
dagua. [eso é o que viamos po ho 
rizonto, E" possixo! que tenha ha- 
vio alterrçdos vulcamnieas, O tua 
do do Paeifico está cheio de perl- 
gos. Levanlsuse para dar umas 
ordens. Pouco depois, o vento po 
prova com violencia, sacúdindo o 
namio. O perigo chegáea. As aguas 
so levantaram, formando altas 
montanhas. Sedgely dinigiuse à 
coberta, cndo tudo era confusão, 


Aconselhava nos seda. hospedes 
que fossem para seus camarotes 
atim de dar liberdade do negão à 
tripulação, para as manobras. A 
tempestade passará. O sol brilha 
va de novo... Sedgely estara pa 
Hnteito. 

— Phissou o perigo, . 
agora perfeitamente 
disse o cominindante. 




















- Estamos 
sexurós es 





— Nimea vi espectaculo tão im- 
pomentel!,.. — disse Miller. Pen- 
sei qua o cão cahícia sobra nós, 


Nor corredor os creados corriam, 
ataretados. 
=-Ha alguem ferido? perguntou 
Sedgeely. 

= Não, senhor! 

= (Quid estã Irene?... Ninguem 
a vil. 

— Deve estar no camara, =— 
disse um, ereado. 

Os dois homens diriginanosse para 
tá. Sedgalr fol o primetro que che 
gou à porti o quiz vccultar o que 
via. Porim, era tardeld.., lrenó 
estaven deitada no chão. Um espe 
lho desprendtiraso da paredo e ba 
têrmo pa cabeça... Pento del 
la, e tambom no chão, ó ereado 
Warden. 


Millar olhou em silenoio. Seu 
amigo observara com ansiedade, 
Atinn), o medico ajoslhnuse é se 
renamento, disse: 

== Estê desmalada! 

= (Quer qua chame uma creada? 

= Não acha. melhor tirar pri 
meiro esse homem?... Não ba nia- 
guem pertol... Nós mesmos po 
deremoss 1... 


= Sim, comprehando! Obrigado. 
Examindhos! depáls. A voz do 
medton era impessoal. Levarel o 
crendo e o entregarel nos coma 
panheiros. 

— Aeasnlhemnn bem, disso Se 
dxety. O doutor virá depois. 


—= Irerm está melhor. A mok 
dura de metal do espelho, no ca- 
hir, bateulho na testa, mas não 
é nada do grave. Está dormindo. 









































tContiada na pap. seguinte): 
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(tdo feliz pryalálngo de 
“Ema Garcomneo Carioca”). 


OARA, no tórreão do Gymna 
Amio, à gramule elo que pa 
recia dizer qos collegiaes: 
 -— Recregegos BHO 
ra!” Um vozenio ensunieçador es 
palhouse polo velho pateo, ornado 
por verdejantes plilanos:; aqui e 
ahll, formaram-se grades grupos 
de aluminos; commentando uns, Ra 
Hcegões da ultima aula; outros, pa 
lestrando sobre os resultados dos 
jogos de domingo ultimo, A um 
dois Jovens conversavam 
em vós baixa, confidencial, 

Eram dois nmigos inseparaveis. 

Nessi manhã, Canos, o mais 
doven parecia um tanto abatida, 
com pouca disposição para o labôr 
mental, 

Alberto fazia grandes estórços 
para distrahir o gen amigo, 

Dias antes, os dois coliêgas fo 
ram convidados para um grande 
bailo, em homenagem à belleza 
estonteanto da vsvenhorinha tros 
do Campos, vencedora do "Con 
curso de Bellega Regional”, 


Nessa reunião, os dois amigos 
foram apresentados á homenagea- 
da, uma figura esbélta, linda, de 
linhas esculpturacã. Carlos, ven: 
culo pelos encantos do Bros, tre 
mulo, aproximouso da meça, pé 
dindolhe concedenso à honta de 
dancar uma valsalenta, E ouvia, 
como si fosso um pgorgelo, à res 
posta: “Com todo o prazeri” 

Éres — uma rosa em botão, 
prompta para ser despetalada pe 
las. mãos escaldante da voluptio 
sidade, Seu olhar derramava cla: 
rões que aecendiam o rastilho das 
palxões dos que so lho aproxima 
vam. Sua bocea— uma amphora 
que guardava os belloa que pare 
clam affloraplho nos labios é pro 
cura do outra bocea! 

Sob a gam transparente, vislum- 
bravamse dais pharões nlaranja- 
dos, pentihálhes da prata morena 
do Bai corpo. 

Cantos, tomandolho uma das 
mãos, onláçoum... e gmbos mer 
gulharcam na vertigem da dança. 

Terminnda essa, combinaram-so 
para dangar a neguinio, 


Carlos, imprevistamento nasal: 
tudo pólas settas de Cupido, fazia 
no seu lindo par as mats ardentes 
contissões do Amór, completamen- 
to embriagado na taga vero de 
lodas na -txporanças: csquecia-na 





“do tudo: de sua vida, do sua po 


brega: via, À sun frente, apenas 
“em” em quem reunia todo à 
Univorso. 


O “Jia” rompe uma pgargalha 
ea é “fox” fez com que o venta: 
remo par so levantasse, seguido pe 
los olhares dos que os rodeavam.., 

Terminada an festa, madrugada 
aita, Eros, despedindose do Cur 
los, mazrcalhe um encontro para 
o dia seguinte, em luzgosa con 
feitaria. 

Entre as quadro paredes de sou 
quarto, Carlos deixáraste  flear 
acordado, com o pensamento revo- 
Iuteando no salão de baile... Não 
pudéra conellar o somão, Da 
mato” alegria passava para a mais 
intate das tristezas. 

Seu acabrunhamento 4 hora do 
recrelo era expilençe!, era o re 
sultante da luta tramenda que tl 
véra como campo de batalha o 
seu Cet”. 

Rapaz pobre, estudando à custa 
de enormes sacrifloios de gua ve 
lha mãe, não poderia alimentar 
por mutto tempo a labarêda de 
seu sonho de amôr, 

Revirivã os bolsos e nada eu 
contrata: era evidente que não 
poderia comparecer so “renda 
vouz” amorosa. 

Em vão, Alberto tentava <con- 
solálo 

Não tendo ondo encontrar o dk 
nhetro necesserto para, do menos 
uma vez. mentir a sua condição 











de estudante pobre, Carlos fali8 
o compromisso. 
Pelo passelo frontelro 4 confef 
tania, andava sem suber 
aliusinado, em febre, à pobre 
motido, esperando a sabida | 
Éres. A encantadora, depois 
saborear a sua chavema do € 
sabiu calmamenme. Déra A 
passos, quando foi abordada pelo 
Intolbe apaixonado. 


Depois de se destazer em 08” | 
cuipas, o mancebo déradho a 
tender à sin verdadeira situação 
implorandolho, com os olhos E? 
rejados de lagrimas, uma parti 
de amôr. Era pobre, sim, mas 1 
tava estudando, era intelligonte & a 
tonia, mais táxio, im nome Ê 
tre, com que poderia hoink 
Fez-lio ver que o suber vals 
que o dinheiro; aquello fles * E 
0 homem; este, póde desapparot” 
de um momento para outro. É Ri sf 
com um sorrso maltoloso, 
tono falar, para sotnder E 

= Não lens o necessario pará dt 
sustentares. e ainda to atrotos É 
me falar em amôr? Quando. 
poderias servir do meu Rio, 
Tenho bastante adoradores, Ro 
plor a depositar a mena pés 
dadetros thesgquors. Deixame 
paz e não me persigas com 
lamortas; guncians pára as: 
dinhas ou pára as para as er 


das fabricas. | 
Carlos, desssperado, atrtgite 


automaticamente pára casa, pra 
= 


KLINTE ANNOS! 


(Conolusdo) | | 
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— Perdão, doutor, disse. 
croado. Weardon está muito 
= Yom Já! 418 
o arado fól colocado 
uma das mesas da praça do 
da tripulação. Sedgaly estava aa 
lo de Millor, que pormansah (o 
lencloso emquanto examinato o 
ferido. Passaramse uns mini 
sem que dissosas uma palaçtto | 
== Elio? e 
E + Um pedaço 
vidro entron na cabega! E a 
celso operálo Immediatamente: 
Virou para um crendo LA 
dl gua maleta do ferros. 









ar + arm. Duciow tinha 
= (Quem súubos... 
apparenclaas., . 


= Preto anbé a vondadetii 
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rg É Ed O Su quánto & chorou so 
Ny cudaver do sem sonho, Al 
a procurava em vão desviar 

Dinsamento do amigo. 
| No din segutnto, Canlos antómpa 
O com ow olhar a silhusta do 
Rito quo dinigiase pura o colle 
| delxanitaso ficar em cusi, na 
Ed de fogo de sua dor. E assim 
Pisa dmI-ae las e sumadas: en 
. os estóngos conijiigudos de 
ua Tãe e de Alberto fzeram-no 
lhúr novamente no delírio 

. dos Estudos. 


doido dá 


agem todos Gs preparmtorios, Car 
O ingreesou no portal da pe 
Pia do Medicina, e Albento matri- 
Sud ts na Escola de Engenharia, 
mM sóis nnnos consumilos nos 
en E estudos do altar do Hippo 
| ra como assistente des gran- 
operaderes, passaya noifes e 
ra CBr vao o sobro os mesas de 


Comtingava cultivando aquela 

, “Amiga com Alberto, flôr rara de 
Ro desinteressada no melo 

do tnrbrão de fndsça amigos, mi: 
og pelo cansro do egolamo é 

EE pes 





ereto de sum Protisido: tnsta 
i Pequentas viagens Pam interlar 
E « Depols de um longo 
o de ausencia, os dois ve 


a nica pessõa à quem me pos 
“O dirigir para isso é a tit... 
| e te exaltes,.. Taleez não 
Sfas, dao pensas... Às apparen: 
y Vezes, estão. tão longo da 
Polido... 
ça em mãos do medito estavam flr 
ri *» quando él pegom nos ferros 
a operação. 
a E Poaoa salválo, doutor? disse 


Werendo. 
E mr Falvez:., Deixemo só, Qual: 
er q distraçuioo-.. 
ão duas horas quamio remp- 
Direren o medioo, Sedgely, no 
qe “olhou-o - resetoso de pergum 
* qua havia: 


A o SAO ie que Ho 


Ê — Deves tomar qualquer cousa 
+ oscar, EB meu amigo!... 
Mior não ouvia e, olhando & 
“A, diego: 

Elia só tem vinto annos! 






NÃO cos ár FT . À, | v 


FON - FON . 


ECO STO ij 


fixos: amigos encontrarmmsse, Como 
naguédia mamã, ha sete annos 
passamos, no paleo do Gymnasio, 
Cantos estara abaéido e um ele 
gula violetaesenro valtenveliva os 
alhos. Alberto, notando o abai! 
mento physleo do amigo, pergua 
touslhe: 

=+ (Que le peonteseaw! Estás deem 
te? Qual a origem? 

== OW! meu bom amigo! Conter 
semos um pouco; deixa que eu 
reparta comilgo a magia que ma 
vão tha alma. Estás lembrado da 
Bros? Lembrasde daquela Eór 
de belleza e de orgulho sem par! 
Lembrosto daquele amôr que ia 
arrastandomeo ao mais profundo 
dos abysmos, sl não seguisse 08 
teus conselhos! Embora tudo fl 
gesso para euquaçilo, destermúlo 
da prala de meu coração, não q 
pude. Ab! tel caro! Como é re 
voltanto » divisão da humanidade 
em rimos e pobres, em senhores o 


* Queda 
do cabello 














AM cuspas e à seborrhga do couro 
cabelindo são, na mulorta dos casos, 
as causas da queda do enbeilo, 

Os foliculoa são por túmbas obstrui- 
dos, resultando a morte do cabal. 

No dominio da aclencia moderna, 


ha uma descoberta gue custou uma 


fortuna. 

Tratam do espesiítco Loção Bri- 

hanto, tonivo antiseptico que dissol- 

me a campo e destrãs a móborrhés 
aupprimindo e prurido. 

Combats todas as affcoções para- 

sitarina e fortiflca o bulto piloso. 


Nos cason da calvicia declarada, 
com O uso conseçutivo por 3 meses, 


sea qe > an 





escravos, em materkylistas e espi: 
riuslintes! Como sabes, segul 68 
teus consedltos, e, casando o dia 
com ds noite, consegul chegar no 
Léraniio da jJoriuuli. Mas, não cons 
segui risemr de meu dicelonario 
a palasia Amór! Embdrca, olhando 
para triz, olhando em vóita, só 
encontro a lónicura da mocidado o 
a valdado de algumas mulheres 
gue brisseum com o amór como si 
aid brimesgssom com bonécas, 


que tém pelo amõr à mésma con 


sidevação que vótam ano desconhe- 
eldo e não tentam aprofundar, Aa 
retroceder q pensamento par o 
pasmulo, sido que do meu Intimo 


so eléva tm não sei quê, parecido. 


com uma fumaça quo vem con 
densarse em mess olhos. Não são 
lagrimas, não chegam a formar 


goltas, & um nevoeiro que me Lól= 


da a vista — & à chorar da alma. 


“Pro do trabalho e para o tem 
balho, procuro fazer bem à huma- 
nidado, aitendendo a todos 08 qua 
mo prociram para aliínia de gens 
males, Não fago da Medicina ums 
hsitedo, mas sit um sacredúoio do 


bem. Nunca fai mudo aos gritos 


do pobre; não cortejo os Fiçõs; 
indir 2 li essa 
a caridade sem alárde; négo, sim, 

o meu apoio ds “fentis de curida- 


de” commersto de damas elegaa- 
tes, montras de exhibições dos ul 


timos modelos de vestidos, fazen 


do rectâme de uma caridade pelna 


columnas da imprensa. 


Hodtom, a aimbulancia da Assis 
tencia Poblica veiu busearme para 
prestar socconros a goma mulher 


que fôra ferida, Ao entrar numa. 


pensão se me deparou um quadro 
horvirel. Sobre uma cama tôsea, 
tia mriulhor, retalhada À navalha, 
agonttava. Reconheoi alguns indi 
cios de uma belles eamaccida, 
uma ténxo sombra do que fôra. 


Nada pule fnger: momentos após, . 


a alma abandonata aquello Corpo. 
Aqui tenho dois retalhos de Jor 
naes. Tompos e Iê: | 
Alberto, tomando m primeiro re- 
cónta, low baixinho: 
cises. Romthunso hoje o grandes 


baile em homenagem À encanti 


dóra “Ratúha de Belleza”, senho 
rita Bros de Campos, Éros, que 6 
um fintagimo ornamento de nossa 


CURAR: vecá o quanto é apre 


clada”, | 
Depois, tomando q outro trecór 
te, de sete nanos depois do pri 
metro, leu: 
“Nota Policines, No Intenlor de 
uma casa de toleranola, um ma 


tinheiro produziu em sua amante, 


Eros de Campos, varios ferimew- 
tes, com uma navalha, ocensto 
nandolho a morte,” 


“Notas so 
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“R. NOGUEIRA (Minas) — Oh! 
E' inevituro!! Sempro que chega 
g: carnaval, ha de apparocer nesta 

esão alegro, um poesia engraça- 

Rj o o fruoto da época, 

Desta vez coubo primazia no sr. 
R. Nogueira. 

Vejamos a sua cakta, poeta: 


“A Redacção do “Parefan" — 


Rilyú de Tanelro. Recentemento re 


ar os 
Es E 
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um grande posta... 





baxa sido remáteido, para pubil 
cagio, por uma senhorita do Bello 
Horizonte. 

Sclentiticanhhos que, estando por 
regindo todos du meus trabalhos, 
para etetividade da encadernação 
de um lUvro, del no mesmo soneto 


duma cutra forma, pa segunda 
quadra. conforme copia, jumán, que 
devo de ser observada por essa re 
dnsção, no censo do querer honrar 
mi com a publleação diele. 

Já fiz sclentiticação dessa nova 
forma, à pessma a quem tal dedi- 


cado. Sou, com o maximo apreço, 


Do Vas, Sas: Amo. Obgrmo.” 


Bem. Vêse por al que, & sr, 
para gloria das letras nacionaea, 


vas regnir os seus trabalhos “pára 


a efivctividado da encadrenação 


de um Hvro”. 


Quer dizer, vimios conhecer maia 
CTerã osr. 
mais de 175 da nltuea? Nesse 


caso, será um granadasimo poeta...) 


Mas, leiamos o primor (3) do 


seu sonsto, cuja Fórma fal capri: 


E O NBAPOO 


“TEU SORRISO! 


ado eh 
Deslumbro o coração, que peme, 
Igite palpite, 


Que vice quim doente e soffre dór 


Lmaldito, 


Co infrone duração oa Add "oa 





finisia me agia; 


No negro corigão, que geme, so/: 


Lire e grita, 


Nara, Jú nua despedaça E! dérdi,. 


[Dr desditosadi.,, 


Binto que o tem olhar desprende 


[a tua, 0 bebo. 





dt senado, aqui, nua 


De Deus, E terra, 
Eixo HÃO, 
E sobre mim que mais olhares 


[Lousa resptendem ! 


A minha vez levanto € clamo no 


[deserio, 

Com lovea vibração de dór, aqui, 
Epor certo, 

Das ironias faus e tuas que me 
foffendem | 


O sr. É mesmo um púcla engra- 
cado — além do grandiasima, «. 
eae iss coifa 


auddos, espeolo de fel. 





juada dá rimas, para as leitoras 
bonitas do “Baltuim Tous...” rd: 
rem às bandeiras despregadas ou 
a meto pal... 
ao seu sonatoo...) 


O sr. começa dizendo que a sua 


predilecia “fEm labios e sorriso 
em hocea que, mitasgsa, deslum 


ras Ora, até agota, só conheço 


um sorpiso quo não é em labios, 
nem em bosea mbmozo, que des 
ima... Bo sitistro e pra 


sophico sorriso das caveiras. . 


sã a sua querida não parece Pis 
BHÍAE, é elato que ha de ter o sor 
riso nos lablos... Isto não & nada 
de mads, Extenordinario seria ei 
ella sórvisaa pelo nariz, cb esp 


passe pela bottaa. . 


ice TÃO Men ao Ro SondiO À 
se. so quelxa de Iroulas elo, ele, 
é bom de ver que a meça tem 
ratio. 


o 


Elin dova ostar a ler o nel tra 


Depala de tamanho dispa 
bode edu! ego completa” do 
Sel sónato, quererá elle que eu me 
múntenha graxo o seria como uma 
defuneta?” 


0 — pás! — notmpalmonte, ella 
lho ha de amircar uma “fita” do 
tamanho de um bonde... 


(Buu não é allusão 































are Dto 
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nho agora muito prazer em pes 
tenmedarimo, com relação a UM) 
tiga que lho fiz... 1 

Dedonldo; Caro SF. al 


= 

Não gosto do tratamento II 
“Y. Ex”, porgue q ni 
lehmo do mails. 

Toda vez que o leio, cor 
man ar dispiicente, as e | 
tiradas, em maigas de cam po: 
cabelo asganhado, subitamente € 
sumo uma atiitulo edaeada: 
vo, ui compostiuza Fonda sl, a 
logo mo vem o desejo de mao 
comprar pimáts pêra uma art! 
o UMa Casncm.. 

Mas, ubt! Que calor! Uma 
sata, no verão, — sÓ por: Na 
de um sumpinoso “V, Ex. ne NM 
poeta. Prefiro o vam cotdeal, SM 
go, elmíplos, ou o tu Intimo & vid ps 
ternal. N 


Quanto no resto, julgo pre 
publicar a sun beila mis 
subo por que motivo? Por : 
daquelts impagavel “le votre. 
ratenr... 


Lelamos q referida caria: “tl 


“Rito dá 


minha primeira miasiva O Dada 
envalheiro tanto distinto quo. 
modesto. Na verdade, É E) do ss 
le que não & modesto, qui | 
que realmente sabe 


Não consagut « comprehend dis 


aten ma Sata todos ses 
da delicada Pevista “oo x | 





mereol por laão uma crio DM | 
muito honrosa, da Dario des Pd Ee 


MRI DR RSoS 






om vutros, tados emttm, mereceilo- 
Tos da minha admiração essa que, 
Entretanito, bem sél não encerrar 
Benhum valor para tão grandes 
homes, E nem podia ter valer al: 
“Bum, porque, nas difietentes or 
dons da sociedade, quem sou? 
“Nada, senhor, E faso, palo menos 
Por óra. Em verade seu ainda 
Maito jovan o quem saho si Dets 
upa dia se lembrará de mim, 
+ me daci então à sonhada oppor 
uriiito do poder estudar numa 
Sendo o de mais tarde, ainda 
Que nos ultimos dias da minha 
bxistencin, poder lembrar des ln 
ER teo etxeses, escriptorus e poltus 
fo hate, vamo o senhor, e dizer; 

'qua progundo orgulho se apodera 
do mim em poder pisat o vasto 
terrenh do saber, no qual, em ou 
tempos, pisatam tambem, dei 
qm rastilho de luz para 4d: 


4 


Dando 
 Miminar os Bells successares, os 


4  Rstres que brilharom na tera 
Mem otra brazileiral 


Bom, prezado amigo e de. Bas 
“los Portela: pertfnmo lhe haver 

» tanto tempo com a leis 

tamo oia. mas permiltame que 
ho expresse ainda aqui, a minha 
eo pelo seu trahalho inse- 
ni does paginas de “Fon 
a “do dia 7./dg corrente, com 
o titurto “Anata”, Essê & psp itE 
lembrarme nua: passagem JE 
Mis da vila, E" justamente 
- Comy o gr, dissera: auagio fecho 
OS pllres, o olhar da minha ima 


E 
Ata 




























ação continua a vêr a mulher 
Do e que eu perdi paia sem 
Die, e qua Es chamta.. al! 
Dis nome que amais mo é dado 
Mrobunetar senão em segredo, no 
mo sllanoto gi noites de 
Mime aiiga E pabAAA | À 


DO Baqui fica, dr. Eadisa Portela, 
| O gen amigo e sinosro admirador, 
a Derá do fim da semana pará 
H o “Foú-Fon”, 


d E Buntuções atfeciuosas." 


7. — BRIGIDO "Pisiyo tro) CE. dar Rio) 
= OM, euro doutor e posta! Re 
Foral econto do jornal (qual del 
Jex?) pda o sr. bo digmáu fazer 
E eritica sensata, sobre o meu 
Cemattoo “Lrmih corgonno carioca", 


0 St. [oil condescendento 8 ama: 
om. Mas estrunhon, cómo muita 
ta, que eu ustsso e abusasse 
” Mag eitações francegass 
Oh! Baum do cão! Serd. possivel 
| MO se possa fazer um roman- 
os dgutludo os processos de toda 
ed Então, não me é permitit 
ga dittenenta = pi menos nie 
des “ontros romancistas? 


Aa mínhas eltações e oca, das a 








É 
Tr 


Er 


da em todas AS 


“Emir Fon” e deparo com: 


i pu A 


ads ds | | 
“FONSEON, 


lento é o brilho dos prandal 
mestres. 


Creio que tenho esse direito. O 
direito de fazer uma obra enfel- 
tada, com remias e fitas alheias, 
Ui vez que as minhas rendas e 
as mimos fites são demaskuto po 
bres o feias... 


MARIOOTA (Minyus) — Sim, 
miuda senhora, E realmente o 
Htemnto cpa reTNO de. António Fut 
Lilo, tita das mais possantes mei 
taiditades do norte do palz. O seu 
ulgimo livro intdinlase dia Fixa. 

Nebho, “é encerram magníficos e 
interessantes condos; bellos na fór: 
ma eno futido, pois Antonto Far- 


tudo além de observador de Eram 


de protumuleza psyehalogica,. é um 
verdadelto mestre do estylo. 

OD sen lHvro se encontra À ven 
livranias desta 


cupital. 
CELESTASA (Minas) — Uma 
cartinha liiz. O texto, Quo me 


dizi o texio da sun heilá misaiva? 
Leio-a: 
“Yes. Distrm di 





ETATICLENNEL atiro um 
“ais 
bam- todos...” O titulo da página 
despentarmo a curigaldindo, Lélio 
a aéaso . 

Quanto espírito em poucas li 
antas, quanta habilidado de artis- 
ta em tanta delicadeza de critico! 
Presa por espontanea e Viva Eyma- 


| pata, deciirme em Ho escrever 


tambem tail cortinha... E cartinha 
de giniga admiradora, Apreciel 
immenso sua franqueza, Achoa 
qualidade encantuulora, tanto mais 
precicia quanto, em nossos dias, 
etla se torna mais escassa e rara. 

Sendo assim vães me gua 
Yves, uam Rei de pis Dei 
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“némido tho sômento ar Dna Ron 
 muladas com clareza a lógica, 


ad 





Gooidanata pri ça 
ENDEREÇO 
Rua Republica do Perá, 62 
— euixa Pontal 97 | 
Telephone 2-413€ | 
FON-ROV — 14-32-0393 


Datá da ectmuidosmlçenbedo |. 
| Noma da comeulenio Lzamsica!; ne: 
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raço andar pela rama. Dá & Im 


clarão da luá. O solitário bonde 


litteraria, subinedbo sinsera ein - 
genusmente do criterio do critico 
eruubito e franco, 


a resposta, senhor Yves, paço 
ubiicuia com a úpreclação 
RrPeb" da proxima semana. 

eg Aja sum amiguinha, 

muiito admitadocã é Erala, E 
a 

b SIGNAL DE SILENCIO 

| E 

Silenciosa e calma q noide estava, a 
Palo clarto do Ito Mumiliiudao . a 
E solitanto o bonde elrculava TA 


Na qt, naquela hora adiantada, 


Doria q quiertol na obscuridade 
Das armarer sepultado, Pairava 


























Em tudo uma aimesphera de sau 
fdade, 
Farnktd pela brisa que DOS... 





Carao, | 


De uma CornAm O som gr E 
ipausudo, É 


A natwurezs apaióblca exiremacos +m 
De nono, sob 0 ces tando adormece. | 
Emvolto na pensanbto do passado. > 


Celostina” 

Wal 

bo aa e o 
Pelo memos é de suppôr que, sem. 
do Celestina, esteja em condições. 
da entrar, não na phalango dos 
“Pemavontantos pobres de espis 
riito—" mas, na legião des anjos 
e dos outros séres que moram lá 
na cônto celeste, d. Celestinão.. 
V. ex. & tudo isso, Mas, creio [ 
que não tem vela de poetisa... 
Nem veia, nem sangue, nem mus | 





“Em matenta de verso, v. ex. pao 


pressão de que rema contra bt - 
maré da bôn poesia, segaludo tm, 


clreiaht ha voa, águella hora, adsan- 
tada em que os galos cantam... 
E o guarda nocturmo? 
Não andava por ali? 
sua, malarão! E” por ano que 
y no auccedem.... Ex, dx: 
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UMA MULHER MAGRA PER 


Com as faces encovadas e pallidas — com um corpe 
frato — sem energia — cost pose esperhr conservar 
o amor o à admicacão do sed marido? 

Mus não se desespore, Em um mer, com o uso das 
Pastilhas McCoy (Migoy) de Oleo de Figado de Ba- 
eatbao, V, S. poderá reconstruir sua satils — pugmen 
tar vantos kilos de carne soldas — sendlçsed multa 
melhor, appatentando ter 16 anhos menos é então 
— pllo sentissed orgulhoso do V. 8. 

Comete a tomar holr mesmo as Pastilhas MelCoy 





Com o nome des “ivto saltos du 


Grecia”, conhegose um grupo de 


philesophos que viveram pa Gre 
ela e na Asia Menor, durante 6 
periodo compreendido entre oa 
anitos 620 e 550 antes Christo. 
Esses saldos eram Thales, Bias, 


Pytnco, Cleobulo, Periandro, Chi 


lan e Solon. 

THALES DE MILEIRO nasceu 
em Gh3 andos da éra christhã e fal 
Jeveu em Mileto nó ando 548, AL 
guMs nulares sustentam que pas 
ceu na Phestola, Fol chamado “6 
pre da philosophila grega”, por 
ter sido o primelto à expor uma 
theoria sobro wu existencia, che 
gundo à conclusão de que “Tudo 
que existia provinha da ag e É 
agua volveria”. A principio dedi- 
cóms nom negostua publicos, des 
empentntido carga de Importas- 
eta. Mas logo visitou Creta é viajou 
pela Asi é polo Egypto, onde 
no cró adquinia o seus conheci- 
mentes do mathemadios o astro 
nomia, Media a altura das pyri 





gibis pela sombra que projecta: 


vam o pondo vaticinar o eclipse 
soar de 610 ptites de Christo, Fol, 
tambem, o primelto grego que cal 
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O AMOR DO 


dá não é necessario tomar o oleo de figado de b& 
cnihau lquido, que é tão enjontivo, As Pastlhbaf | 
McCay estho cobertas da uma camada de asaicar, ó 
combinam todas as marusmilhesas propritdades 0% 
mais puro oleo de figado de bacalhau em forma 08 
centcsuda e agradovol, Todos oq homons, mulhezes * 
crianças debels o doenthus desem comecar immediidd! 
mente u tomar us Pastilhas MeCoy; sóu preço » 


modisa, Compre as Pastilhas MeCoy nas pharmach; 


culou as orbitas do Sal e da Lua 
e que considorou os astros como 
corpos semelhantes à Terra. 

BIAS nasc em Prisma (aldela 
Jones) pelo únno de 570 antes de 
Jesus Christo. Consagivuso dás 
investigações philosophicas emo 
rá tomasse parte acta tambem 
ta administração, sobretudo nos 
trábunmes, São notavsla suas sen- 
tenças, 

PYTA(O nhseem em Mitilene. 
Ha ilha do Leshos, em 650, tendo 
faligoldo em 56) antes de Christo. 
Fol governador de seu pals. adimi 
aistrando com intelilgsnola «e daa- 
do leis sabias ao seu poxo, Depois 
de 10 amnnos de governo retirou se 
à vida privada, 

ELEBOENIIS) nasemu em Lindes, 
um iiha de Rhodes, polo nano de 
bao qqdes de Christo. Poimo sê 
auto a sem respeito, AtHlemam dl. 
suas que fel rei e outmm que foi 
trennmo do sta cido poda), Era 
atbgo de Solon, Era philgeapho e 
posta. deixando algumas maximas 
notárols, polmuas iynleos é enigmas 
em VEFSO, 

PRRLANINE) era naturil de 
Coryntho. Suscedou a sem pas, 
Clypaslo, quo relnara como tyran- 
no, om 625. Tyranno tumbem, foa, 


não necedto substitutos, 
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| ha 
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porem, de Coryadho a cidade do 
commerólal da Gresia, Fomenilf 
o sau commeceto, estendetaged 
o Egyptpo. Era guerreiro e as BP 
mas de seu poxo cobrizamss 
glorla no seu tempo. Muito 
envolve tambem ns antes o n6 1º 
tras. Pouçgo durou o seu reinatf 
pois, tendo matado, por clumoe, sa 
esposa Melisa, por cuusa 080 
crime quasi enlouquacou é morrtt 
torturado pelo remorso, em nb 
antes do Christo. | 
CHYLON ora spártado. pa! 
ephoro e metubro do conselho dos 
anedhos, A el so devo é der 
envolvimento do ephorado (nat? 
tratueid), chegando a ter mais Pº 
der que os reis. Segundo a MAY 
moretu de alegria do suber NOS 
semi Hiho tumba guoho tam premio 
nos Joga olyapicos. Eno sabio 
masilou graxar em letrns de onr'' 
no templo de Delphos, a sente 
attsibulda q Thales do MIR 
“Coninseoto a tl mesmo”, | 
SOLOS, logistádor, homem fo 
Estudo phileagnho o. posta ae 
na tha do Salamina, proximê E 
Ajhegus, em 638 o morrem eim 5 
undea da éem christh, Fol um “o 
malores o mais celebros vultos 


antiguidade. à ' 








O Homem Morre pela Boca 








O em — Queda do Cabello. — = -— 
Dentes Cariados e Doentes 


Casne Má, Peixe Ruim, Agua infectada, tudo isto encurta a Vidaa = | 

Mais Ainda: Todos Fumão hoje (até as Mulheres); muitos comem 
e bebem mais do que é necessario, € quasi ninguem mastiga bem a comida, 
como deve. 

O Resultado: Todos ficam velhos depressa e morrem mais depressa 
ainda. 

A Melhor Prova: Todos, hoje em dia, sofrem de Queda dos Cabellos; 
quasi ninguem tem os Dentes Perleitos e Sãos; está aumentando, cada 
vez mais, o enorme numero de pessõas que sofrem de Nervosidade, 
Tonturas, Exgotamento, Desanimo Profundo, Dor de Cabeça, Abo- 
rrecimento da Vida, Fraqueza Geral, Doenças do Sangue, do Coração, 
dos Rins e muitas outras Molestias Perigosas! 

Isto já é um Começo de Morte! 

O Peior e Mais Grave de tudo é gue ninguem sabe guando está come- 
cando a ficar doente. 

Quando manda chamar o Medico, Quasi sempre já é tarde. 

Para evitar tantos Perigos, tenha sempre o maior cuídado com o 
Estomago, intestinos e Figado. 

Não use nunca remedios Fortes e Violentos, nem Purgantes, Águas 
Purgativas, Oleos Purgativos, Azeites Purgativos, Pastilhas ou Pilulas 
Purgativas, que fazem sempre Muito Mal a todo o Corpo. 

Frate sua Saude com tado cuidado e sempre com muito carinho. 

Use somente Remedio Brando e Suave, que cure pouco a pouco, mas 
de maneira segura, o Estomago, dê Forças aos intestinos e faça bem ao 
Eigado. 

Somente assim terá saude. 

Nada de impaciencias. 

Quem sofreu do Estomago e intestinos, durante muitos annos, quem 
teve Prisão de Ventre e outras Doenças, annos seguidos, não poderá 
curar-se em poucos dias, com poucos vidros de remedio. 

Use Ventre-Livre, Remedio Brando e Suave, tão conhecido e de 
Enormes Vendas nos mais adeantados paizes do Mundo, para o Trata- 
mento das Doenças do Estomago, intestinos e Figado. 

Não sofra mais! Use Ventre-Livre, 

Comece hoje mesmo a usar Ventre=Livre, 
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PrINCeZA... 





Um pastor e uma 


=== 4<«vrvom 





= Bam, flea por ahi... 
E, com aqualles passos 
mitos e silengtosos, à 
ala se afastou rapida 
mente da estancia, 
Meriblanca, so Verse 
só, respirou profunda 
mente, sentindo toda a 
ateguia da lUberdade e, 
buma ansia de vida e 
movimento, coriau para 
o jándim, aticaliida pelas 
cantigas que os passird 
nhos enidam em Maio. 
Depois, lembiuso que, 
go tim do parque e pl 
tando um muto, havia 
uns campos gramules, ln 
mensos e coberlos de 
marganidas, paponlas e 
biuéa,.. Makss longe, um 
bosque de macleiras 6 
laranjeitna em lNór e, 
alta mails longe, umas 
arvores copadas, ENOFTaAA 
e carragadas de amoras.. 
Fantos e tamos dias a 
pobre Mariblanca tem so 
nhado com essas fructas, 
que seus labios estão ru- 
bras, rubross.. . 
Muriblanca tem 18 an 
nos, HÃO Conseg Comb 
prehender pára que ser 
vo toda a sélenela que 
lhe ensinam, porém, sabe 
sorrir com Erago e no 
sornlr, mostra ums den 


Por Luis de Góngora 


tintos bras e miúdos é tão avelin: 

Us cabal, 
em duas trnngus, são pre 
azeviole & 08 
olhos AZiHs, HZóHN é sua 
ves como myosotis. 


rato estar sempro humi- 
do de orvalho. 

Lépida e gracinsp como 
tm esquilo, trepa Ho mu 


E A Sr NX E 





ro e corre... ad chegar 
ad bosque. Depóks corFê 
atida mais e mais e, É 
nabimente, consesmo ab 
CaNgar ds anaerass... 

Quando o sumngro Fur 
bro e dôee da fraciã 
mamneha sem rosto e gu 
lósamento ella se offe 
race opiparo festim... ml! 
um riso alegro e alvs 
rogado a surprohonto é 
umas outegs mãos apêr 
tam as suas, emquando) 
o gangue dôee e rubid 
escorre eddeo 04 dedos. 
E, embora queira fugt 
Hã | consegue e as am 
ras fleam cada vez mais 
amassadas... mais... AU 

Mpriblanca levanta 08 
ólhos, assustada: outISS 
ngumes estão olhandos * 
outro resto manehado dê 
amoris, com os Jlabids 
tambem muito pabios 
estão desmte della; são 
alhos de rapaz; são da 
bios em fór como 
d'elia. 

Riem e... começam é 
mexetso murmurando: 

=" Ah, maratinha! Vebs 
roubar mliultss fructas- 

Eila rige... 

— Quem es tu? 





(Cond, da pag. seguino! 
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PERFUMADO 
ATE O FIM! 
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Garanthtamente neutro, é penctiss 
à mais decada pele 
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= NMimplánca, a pria- 
Cera. 





Depods Mariblanca sê 
deixa escorregar tronco 
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Tambem 





="Como é bonita! 
por sun vez 


esta nos offerece e quam 
de aguilto gue por algum 


E os dois, que têm os abaixo, chega ao chão, dest da arvore e, olhan- tempo despertou nossa 
Mesmos floridos 12 au: prineipla a cormer nova do para esta e sempre cobiça chega a enfastiar- 
àOs, rism novamente. mente e já de longe,  Pensativo, diz como Ma nos, dizemes como a 

=E tu, quem 68? exita: riblanca: priiusza e o pastor: 

Polo Luiz, o pastor —Bem, fica por ahi! = Bem, fita por ahii — Bem, fica por ahi! 
tinhe. doto Late q vê nfas E se afasta lentamente E passamos adeanta, 


E, tropados entro os 
Balhos da ara como 
Passarinioys, picotelam as 
Írmetais e falam... Falam 
de coisas Incoherentes, 


Mistrraçdris de risos. PENSA. 


társo e pensativo, 
quanto o sangue dôce 
das fFrmedas continda 
manehando seus 
entre dentadas gostosas, do, 
admirativamente: mo 


eme 


dedos, 


lato 


ais desapparmer entre 
laramjnes e ag macleiras 


o EEE dia. 


Assim é nã via: quan 
cansados de assistir 


banquete 


ansinaos, em busca dos 
novas festins e deshily 
sões que a vida ainda 
tem para ofierecernos... 

(Frenho do livto “Era 


que uma pes... 








A EDADE DA TERRA 


Em notavel teahalho publicado 
a cPriaaphical Magazine”, o 
feebro physteo lord Kelvin sé 
tira que a supenfioio da terra era 
dída falto ho uns 24 milhões 
de annos. 

Naquelh, época à terra já estava 
Solidifradin, menos, poram, em sua 
“aperfivto e provavelmente, em 
Pequenas quantidades de luvas e 
te rochas fundidas que haviam 
benetradio no interior; no centro, 
Mm metaes pesados sem duvida se 
“Ccharim em estado liquido, apesar 

grande pressão que deveria 
exist neguel tempo. 

A radiação de calor que obser- 
Vemeis hoje permátto affirmar que 
à crosta liquida podia diminuir 40 
*iometiys em cada 1º annos. 

À massa eru homoganea eim cada 
Sirmada concentilca. sab o pontg 
O a io 2 

P-A-R-FEARA 

Mus. D. CESAXI 

Pspeclafista diplomado, at- 

temido todo e qualguer caso, 

Processas modernos, maxima 


hygieme, preços satistacto- 
rios, consultas gratis, 


Das 10 às 17 horas 
FRANCISCO MURARORI, 2 
Mg. Rio Riachuelo) 
Appartamento 7. 
Telephone — 2-1244 
ot Mis E 


de vista da densidade: era, porem, 
hetermgenon quanto à composição 
chimica e go poder radiante das 
diflerentes rochas. 

A solidificação mais rapida de 
algúmas partes, bor exemplo, a 
formação da cordilheira des Am 





-odtta novidade para embellezar 
o bello seso... 


Com a touca onduladora “PA- 
DA”, que so vê na gravura acima, 
pbtam-se a mais perfeita ondulação, 
em menos de 15 minatos, E' um 
apparalho marímilhaso, de applica- 
ção fasil e commada, Indispensavel 
no toucador da mulher “chi”. Me 
diante à remessa de 205 em Vala 
Postal ou Carta com Valor, man 
dase esta tówca para o interior. 
Pedidos a P, Schmitz, Rua Gen, 
Camara 113, sob, sala 4, Tel, 3-4075 
Rio de Jansiro. Acceitoamseo re- 
vendedores, tambem para outras 
novidades, medianta condigões es- 
peciaes, Recorte e guardo este 
annoncio. 


DEVE ADE! 





des e das Montanhas Rochosas, 
assim como a das costas ocelden- 
taes do anáigo continente, pode 
explicarse por uma solidificação 
da liquido que se escapava para 
às regimes equatorives. 

A contrneção. que se effeciuava 
de uma maneira desigmal durante 
o esirlamento, expilea a formação 
de certas cavidades onde o liquido 
chegava produzindo o reconte das 

Poxeo tempo depois, nu terra, 
completamento solidiicada, havia 
estriado bastânte para que fozse 
possa! a vida sobre ella. O azoto, 
o Beido canbonteo é o vapor d'agua 
se tinham escapado do liquido, 
como se observa hoje analysando 
os gamas encerrados nas pequenas 
cnvidades das rochas basalticas. 

4 prinojpio, não havia oxygenio 
to atinsophóra terrestre: mas o 
nascimento e o desenvolvimento 
dos vegetaes produetaras do oxyge- 
bto logo tormaram possixel & vida, 

Como nasceram os primeiros se 
res vivos? 


Iso é que a selenoia não se 
atraso a dizer, 
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VIDA DOS CAMPOS 


(Collaboração do Departamento de Publicidade da 


SOCIEDADE RURAL BRASILEIRA — 


O COURO 

L= Morto o animal, 
extrtese o couro com te 
do o cuidado possivel, 


atim de evitar cortáto. 

= Uma vez tivado, 
descarnage e laya-se mui 
to bem. 

4 — Depois de bem 
limpo, submakgesie à Cou- 
ro em salmoura a 24 
grágs Beaumó (mais ou 
menos 250 gruas, de sal 
por litro de agum), na 
qual se deixa durante 24 
horas. 

d;— Passas as 24 
horas, retiramse q cou- 
res dessa solução e dei- 
xá-so escorrer o liquido, 








para depóls emplilháil-os. 
Antes de collegar o pri: 
medro couro, forrase O 
chão com uma camada 
de sal grosao e procede 
se à collocagão des cóu- 
ros, cuidandose que a 
parte do pello Pque para 
baixo, Entre um couro é 
outro collagage tambem 
abundante quantuinde de 
sal, conforme o tamanho 
do Coura. 

5. = Passados 22 ou 
2% dis, ol coutús estão 
curtidos é prompis para 
a venda. Preparados nes- 
sas condições, póde-se, 
então, esperar a melhor 
opportúnidade para ven 
dêl-os. 
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MM. 
AS ARVORES 


Faze o possixel pará 
persuaiir teus vizinhos 

- amigos dos beneficios 
gile nos prestam as ai- 
vores e dize-lhes que to- 
da pessôs deve plantar 
do mess uma arvere Há 
caminho de sua vida. 

Infunde em teus ami- 
Eos O amor e o respeito 
pelas HIGOPFES, gula-gs 
pari que elles as cuidem 
sem cansarse, as defen- 
dam sem vacillar e pro- 
movam a festa da nr- 
vora, 

Jamais te conformes 
com à simples crenga, 
propágalula e conselho, 
Semeda a idéa em ti mes- 
na mete dos ou- 
tras é sobretudo muitas 
arvores em tas terras 
ou nas de teus amigos e 
vizinhos, 

Creolina, 


Bbid) dé 


emulsito de 
petíolen, sulfurato de 
camino, sulfato de co 
bas,  aleáárão, serrote, 
thosouwra de podar, em 
xertador, eto., são 08 ele- 
mentos que dem ler em 
tido um bom arhori- 
eultor. 

Limpa as arveres dos 
insentos desttuldares é 
dos vegetães parasitas, 
ndo esquaAção que paFA 
gpesbir com os primeiros 
tens magiddinos auxiliia- 
res Hom passaros. 

Leva, tum influencia 
ato os destrubloges de 
uevores o ginda aos In 
differentes, procurando 
que, iMumiinados pela ra- 
zão e indusblos palo bom 
consolo, as protejam e 
incrementem. 

Munifesta a todo o ins 
tante tem enthusinsmo e 


especial para o FHON-FONo) 


té pelos resultados post 
tivos de tada plantação 
arbórea, Tem como cery 
que não convencerás aos 
ouiros si não estás blá 
mesmo convenoldo. M. U. 
Regtegui, 


PARM MELHORAR 
4 CULTURA DO 
ARROZ 


Na cultura do anrtoz 
Wim dos facobres que mais 
deprimem o praço 69 
producto (o que é bem 
aproveitado pelo com 
meroto para. desvalorizif 
o produato, mails do quê 
o deventa ser), é q “BI 
Foz vermelho”, 

Esse anroz, quer sell! 
o producto de mutação 
entre nós produzida 
quer seja introduzido P9F 
unia das variedades ver” 
melhas existentes, 2P 
parece em certos logarfs 
se propaga e, ds verê 
quas! que se eterniaa pas 
culturas. Ag causas dê 
seu progresso são: a 
lheida. descutdada, os en 
mimentos e qo mau PÊ 
paro do solo, 


As colheitas ettacths: 
das sem cuidiuto, sem * 
separação das melhor 
sementes, conduz (onto 
samento à propagação dº 
vartedude prejudicial 05 
cruzamentos, dando PF” 
dustos ora manitostarto 
dedo cHracdares, 
cobriduloos, são cruSE 
guie expo mais tem baheS 
para a extepminação ae 
praga. E dizemos pras: 
porque ette pesim & & 
siderado pelo comprafe” 
O mau trato do sol? 
tlãe, porque nas logo! 





| 
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em que é costume empre 
Burgo uma só lavra por 
dDoo nós tenronos, d ar 
tó vermelho tem mails 
Probabilidade do se guar 
dar no solo, para Infestar 
& cultura vindoura. 

Os metas de combater 
sem inimigo são: pr: 
Mmetrm, a seleeção empi- 
ra e depois trabalhar 
Belhor q sold. 

Quanto à selesção pra: 
Vem para o caso: antes 
de se injetar a colheita 
Seral, fagaste um homem 
intelligemito e attancioso 
Percorrer toda a cultura, 
“seoliento e cortando as 
Panicuias melhores as 
Mais honitas, mails pesa 
das, de grãos caracteri- 


fando tem a variedade 
Pefertia. Seja o “Dota 
do”, seja o “Taguary” 
Sua cór, ou seja qualquer 
outro, o operánio desi- 
Enado para esse trabalho 


deva desprezar todas as 


Pâniculas cuja câr fôr 
duvidosm ou differente 
fa de variadade em 
Questão. 


O anroz vermalho tem 
exteriormente uma côr 
enferrujttita, pardacenta, 
feiy, e depois de descas 
Cad é vermolho e de 
Erva menores e mails 


FON - FON 


achatudos que os das 
principaes variedades. 

Assim colhidas as mê 
lhores paniculas (ou ca- 
chos, como lhe chamam 
os pradicos! com uma 
parte do colmo, e em 
quanélulule propereional 
à uréa que pretendemos 
cultivar no proximo as 
Ho são as mesmas espa- 
lhada sobre q assoalho 
de um depasito qualquer. 
comtanto que seja bem 
ventilado e enqsmto, sem 
perigo porkinto, de dei- 
xálas mofar. Passados 
15 ou 20 dias, são baél 
das, com mails delicadeza 
que na hatedurm com 
mum, são depois ventila- 
das (ou abanadas), & 
emtim ensaceadas e guar- 
dadas com oq eculdados 
que todos conhecem. 

Quanto ao preparo do 
solo, devese porceder à 
duas lavras, quer com o 
fim de eliminar o ArróZ 
vermelho, quer com o de 
fazer culturas mais per- 
feitas. 

Colhido o asros, deve- 
sa desde logo tratar O 
solo é não dabaadóns 
como se pratica entre 
nós, Em abnil ou maio. 
logo que o tempo o per 
mibta, praticasgo a pri 
meiza lavra, segulda de 
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O sr, 
Crimes 


esta 


intemccnrado em clguna cultura Ou 


Ebro coupe lhe dá direito q tm contuldi sobre 
iamos agre-pastsmis. Em sua consulta esclareça 


Demi o que deseja. 


PoOoN-FON 


A* Sociedadh | Rusal 
Rosi Libero Badon), 45 
Caleg Postal, 25) — Sdo Paodo 


Brasileira 























destorroamento («pelo 
emprego de um dester- 
róador de distos ou de 
pranchão). Essa lavra 
dese enterrar o melhor 
possixal os restos da cao- 
lheita. benefielando as 
sim o say e destruindo 
og restalhos que “podem 
Conservar e ai? gugméen- 
tar a vankadade indese- 
javel”. 

Abandonado o sobo du- 
rante os meses de inver- 
ho e de secen (ade malo 
n setembro!, elle vae 
sesido benefistado pelos 
agentes atmosphericos, 
ado wu época do preparo 
defimitivo, isto é setam- 
bro pari os logares de 
baixadas e outmbro para 
oq mais altos. 

Nesso môomento, proce 
dese à segunda lavra, 
sempre que possixal eru- 
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zando a primeira, e com- 
pletase o trabalho com 
o destorronmentoa. 


Não se dese semear 
immediatamente e sim 
dar ums 15 ou 20 dias de 
preip para que germina 
w Aanros porventura guar- 
dado no solo, onde tam- 
bem se esconde o arroz 
vecmoatho. De outro mo- 
de: depois de praparado 
o solo é depois da pri 
meira chuva bôn, deve-se 
esperar ainda dez 
dias. Passado ess tem- 
po, uma gradagem ener 
gica destruirá completa 
mento as sementes de 
arroz que abi estejam 
germinando. como des 
truded grande quant- 
dado de hervas más. 

Veremos, posteriormen- 
te. como proceder com a 
batabinha, o milho e & 
mandioca, 





, companhia que maiores garantias offerece para 
uma confortural e 


ppradibeshama vistoeni 


à Europa 


EM 20 DE FEVERERO O VAPOR 


CAMBPRANA 


sahirã do Rio com escalas em Dakar, Barcelona, 
Genova e Mprselha. 


Comnsignatarios: 
COMPANHIA COMMERÇQIAL d& MARÍTIMA 


RIO DE JANEIRO: Run des Benedioiihnos, 1 - Tal, E -'MM 
SãO PAULO: Praça Ramôs de Azevado, 9 - Tal. é = LM 
SANTOS: Praça da Republica, 75 - Tal. € 80 
Todas as facilidades lhe serão dadas pela Compa- 
nívta durante a sua estadia na Burópa e pára o pa 
regresso no Brasil. 


Procuro = 8 RUE VIGNON == PARIS (EH) 


ER, barama, como vão as 
E Medias no Casino? 

O intemxpallado meneou 
lenta e tristomente a cabeça: 
Estadio desastrosa, senhor. 
Posdas formidavels, Os jogadores 
partem cheios de desalento. En 
Leseúmos hondem q decimo oitavo. 
A dirseção do Casino começa a 
preoceuparse. O balnear des 
acreditarses... 

— Que histonh é esta de deci 
mn oitavo? 

=0) decimo oitaxo sulsida, Con: 
Lelos cii mesmo, Para lr a Mor 
Esc, todos passam pela Frente do 
bar 

















sendkmeo sufocar e bebi de um 
somo o meu cocktail, Sl esse 
homem não estivesse tom a sua 
jJagueto branca de barman, eu o 
tenta tomado psr um coveiro. 

Entratanto, a minha impressão 
desappareçeu por obra e graça de 
um pensamento magnifico... 

== Tiga-me, então, barman, quan- 
to quer para arranjarme na cida 
de um pedaço de corda de enfor 
cnito! Si você pudesse arranjar 
me esse talismam... 


== [inpessível, senhor, Nenhum 
jogador se enforca. Todos se ati 
ram pálo terraço do Casino: qua 
retida metros de altura sobre os 
rochedos e o mar. Demasiado com: 
modo, não lhe - parece? 


= Mau É horabyal! =. proles- 
tal. — Essa especie de morte ca 
reco de intimidade, de soledade, 
de recoliimentoo.. 

="E' prasica. E, sobretudo, é 
tradicional no balneario, E' pre 
ciso a gente pórse em dia com a 
moda, ata cor. LI]. 

) 

Por estar demasiadamento sécea 

a minha bócen, não pude dizer 
palavia. E aó sabbr do bar, reco 
messi o mei passelo com passo 
pouco fisme, Cheguoi ao jardim 
do Casino e no sem fatal terraço, 
Apoiandomeo na balgustenda, dei 
rasto ao barman quanto aos re 
cursos que o logar olferecia a 
quem  quizesã desapparser do 
Elobo... E intimamente deckdl que, 
Ho caso da Fortuma não querer ou- 
vir o meu ultimo appolto, seguiria 
o caminho des mem predecesso: 
res, tamto por esplaito de humil 
daste, como por respeito à tradição. 

Formulara “Th mente” essa ati: 
Inda resolução, quam me surpre 
hesdou uma apparigio repentina. 
Atravessando o jaulim, Evelina 
Jackson so dista para o Casino. 
Evelina Jaskson! A unha mulher 
que eu amára naquela estação! A 
mulher encantadora que ed encon 
trára vantos meses atroz, a quem 
seguiria por todas as ruas da ol- 
dade, que repelitta as minhas car 
tas, recusára us minhas atlenções 
e eviltâru os mesm olhos... Avab- 
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À FELICIDADE 
db 


cava distrahiamente, a passos len- 
tas. Uma vez mas pule admirar 
a sua califoralana belleza. Os seus 
cabelos louros escaparam do seu 
moderno e minusoulo “caaquete”. 
Os seus olhos claros brilhavam 
debaixo das suas negras pestanas 
Iinverosimeis. E os seis hombros 


e as suas pernas desnudas davam 


à gente um verdasdsiro calaínio de 
tentação, bronzendos como esta- 
vam pelo sol e ligeiramente mus: 
euienon pela pradiça da gymnas 
tica. 


ARRASTADO por um impulso ex 
pondaneo, cortolhlhe o caminho, 
plandtalime deante della e me des 
eobri, 
== Eterrmeo felbz ado saudála, se- 


nhorn, e agendeço ao aciso que 
nie conceda este encontro. 

= Não o aténibua ao aesso = 
repiicou, rapida, Evelina Jackson. 
= Aborrecerme a sua perseguição 
obstimádia. Tanto mais que agora 








UMA PRUDENTE 
PRECAUÇÃO 
DIGESTIVA: 


Quem estã sujeito a Indigestões. 
softre Inutilmente, pois um pouso 
de Magnesin Bisurada causa um 
atibuto capido e seguro. As per- 
turnhições digesthens tesm muitas 
vezes como origem a hyperohio 
rhydnka ou excesso de acidez; en- 
tretanto a  Mégnesia  Bigurada 
neutentiga o excesso damniúha, 
impedindo assim os azedwmes, pe: 
saduntes, eretisções acidas, incihá- 
ção do estomingo, e todos os males 
causados pela fermentação dos 
alimentos. Tomásio a Magnesla 
Bisucaa não se demõoca a sentir 
uma prompta melhoca:; ella opera 
em poucas Instântes e pade ser 
emprega seguidamente sem que 
se pecostume a seu uso, A Magnesla 
Bisuráih & Inoflensikva o facil de 
tomar, e vendogo em todas as 
pharmacias. 


11 =8= 98 


estd- mn falwpno como lodos 0 


outros. 

— Assmeuro-lo que o nósso 65 
contro, hoje, é verdadeirament 
fortuito. Quanto às minhas polí” 
vis, são as primeiras, mas su 
bem as ultimas que me permif 
dizer-lhe, 


— Nestr caso, posso perdoa: 
Mas, que a sum declaração sed 
breve. 


= Não se trata do deciazação de 
amor, senhork; quero apenas 
rigirilo uma censura para desafo: 
gar à minha colera e aliiviar 5º 
mesmo tempo w meu espirito, M& 
nifestojilho uma terhura como DE 
Hbuma cutra mulher alcanea 
na vida. Não fez a senhora o é 
nor caso desse atteeto, Repellll 
as minhas cartoes, emquanto P 
fióres perfumadas e frescas quê 
eu mesmo escolhóra para homenh 
geúla, atiraraos pela janella abb 
Fai. Depois de tudo Isso, póde com 
preheniler, senhora, o meu resel” 
timento. Agiy com erueldade..- 

= Notes de tudo, senhor — dE 
semo Evelina jaskson = B 
viajo costumo esqueser o Jogo 8º 
amór. Para bem saborcálo, pré 
celso de estabilidade e conforiy: 
Ademmits, fosse como fosse, à 
estaelesido relsurões sentimentas 
como o senhor, homem sem fe 
hem lei, consagrado 1 : 
nos prazos e só prestenpado ed. 
satisfmzer os seis proprio 
prichos. 

E com essa conclúsão pouco Cof 
tez, Evelipa parkiu. Apesar 
tanto, porém, as suas palayzas DÊ 
sutisiberam,  Intimamento. um 
desencanto amoroso teria que da” 
te sonbe à mésa do Jogo. 


























— — | 


SEM perder um instante, endrl! 
Ho Castme, Sendolme q pç 
mésa de roléta, tisol do bolso * 
meu umico bilhete de mil frantf 
e colloqueto sobre o número 35 
O meu proposito era duplicar ? 
parátda de uma só vez e retltãl 
me, Desse medo, ao primeiro 
pe, eu ganharia trinta é cinco VP 
gem o valor da Jogada. Ag segundo) 
esse ganho se multipiicanta por 
dota e em estaria salvo. 


DD —— 


APANDONAVAME intimamente é 
esses calentos aleatortos, qual, 
do o “oroupier”, arrastando col 
odiosa e rapida habilidade o me 
dinheiro, mo fez co 
que tudo terminára para mim É 
que em estava condemmado a DOF 
rer. Sabi Immediatamento pare ? 
Jatdim, não tanto pela pressa, cons 
pela necessidaido que expontmant” 
va de respirar o ar livra, À br 
laustrata offernolagse unto j 
baixa o branca, insidinsamento 





á 


M-=2-paa 


Cl de saltar. Como al não havia 
Bingeêm, decidbmo a morror sem 
demora. Retracedl um pouco, te 
Mesl impulso e, dao primeiro saito 
due del, me enconttol gentado sao 
bre q varanda. 


ESTAVA ha imminenoin de pre 

cipitnrmee no espago, quando 
Senti que duas mãys vigorasas mê 
Serra fortemente pelos hom 
bros. Duxl um silvo. Outiins dois 
omers accuditam. Arrastalami 
Meo da balaustruda, mas, em logar 
1” confortarme com bôsas pala 
Yras, começaram os tres & cobrir 
Be de insultos. 


= (Rerisa ser o numato 19, 


hein? 

= Miseravel! 

— Conalha! 

E, assim dizendo, um des meus 
estroma saivadores introduziu 


discretamente em um dos meus 
bolses um grosso de bilhetes de 
bapeo:-. Em seguida me disse, 
Vivlemtamente: 

= Na minha qualidade de inspe 
Cor do Casino, tenho o direko e 
O dever de declagárilhe que a sua 
tonducta & ignominiosa. Não po 
dia ir matarse longe daqui? Por 
quo se propos artiimar o Casino, 
à sua reputação e a sua prosperi 
dade”? Temota, por acaso, que o sui- 
Cidin dos seus dezoito dignos pre 
decessores proyqran no Congres: 
&o uma intropallação contra nós? 
Quer que se feche o Casino, que é 
O orgulho e a riqueza de toda esta 
Costa? .. Intimoo a abandonar 
I 'pipoentte a nossa cidade! 
Simim terá que arrependenses. . 

= Não, inspeciar. Deixe, agora 
Que cito se mate! — intervelu um 
Uns outros dois. = Já tam dinhei: 
Pr my polseo, Quamido pescarem O 
Seu codaver, ninguem podera di- 
Ze que to! w Casino que o ar 
FEMRE-:.. 

E depois, dinigindose a mim: 

=='Wimes, pois! Atiradto lá, para 








bata, estnpido! Tem caracter, 
idiata! 
Refazemntome, eméim, do meu 


disto estupor, repilguai, com di 
Shidarde- 

—= espera, não me sangare) 
Pelas quas expressões e Os Seus 
Conselho. Isto me dispensa de 
dialguer resposta. 

Entretanto, attabtdos pelo cla 
Mor das nossas vozes, alguns Jor 
Sadergs tinham sabitiho do Casino. 
à tres individims, recelgaos sem 
duvida de um escamudalo, desappa 
Fcrtm, velozes, Mas já, entre 08 
*ecempolegadia. elremláxam os ru 
Mor de um suúlshlto. Nada disso, 
Porém, me commovia, Sentiamê 

presa do prazer de apalpar 
Men bolão chato da bilhates de 

ATA o a inettnvol sensação de 
“ennscer para a vida. Com passo 
Wesénverm e Igeiiro, dirigime, 
Pela, para a sabido do jardim. 
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AS, apenas alcançára a sahida, 

quando wma mulher cormu as 
meu encontro, ni tomou palo bra- 
& é em mem tempo que o ne 
cessario paia dizer uma palavra, 
artosbairme e mo fez entrar para 
uma “irmowinto” que estava junio 
do porto. Imibmensa foi a minha 
surpresa quando, dentro do carra 
Musminado. reconbes! Evelina da: 
cksom, Olhomme com olhas cheios 
de doRura: 

= Quiz realmente matarse? == 
interpolhoirme, ansiosa. = Que lou: 


ig | 
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col... Amame até esse ponto? 
Por que não se expilgou melhor, 
quando mes ententudmosS;., 





com taes palavras, meo estred 

tau enter as braços e me guÊ 
foesm sob vs seus beijos. Sentia 
me lIncapazoale me mover, de 
falar... 

E o ensto partin, levando-me, 
emtim. pata à felieidades.. 









































Rosen ARMAND 


PROCURE O 
SOLDADINHO 
EM CADA 





Para dar monte segura aes insectos, lenha a 
certeza de obier FLIT. Comprando FLIT, V.S. 
saberid que esti obtendo a melhor protecção 
contra insectos que o sem dinheiro lhe pode 
proporcionar. E' antisconomico comprar uma 
imitação, que provavelmente carscsra do notavel 
poder inseeticida do ELIT. 


Quando comprar ELIT jexija a lata amaroila com 
o soldadinho e a faixa preta. Esta sellada, para 
evitar substituição. FLIT nunca é vendido a gra 
mel. Adquira uma Ita hoje mesmos acabe 
para sempre com o incommodo des insectos. 





Acha-se à venda o estojo combinação: 
Pulxentzador minintura e Intinha de FLIT — Preço 59000 
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As crenças quando bringail 
estão trabalhando em bem dê 
futuro, fazendose, pelo exerci- 
cio dos musenlos e da intelliger 
cia, a gente fonte de amanhã. 
Deixae gue as creanças brip: 
gue! Porco impónta gue 88 
Sus FótipHis so sugom: lavam-Sê 
tormmtiimsse a lavar e se forem 
feitas de Enzesilas tintas com 
corantes 


INDANTHREN, 


mão desbetam, por mais gue 
semim lavadas. 


INDANTHREN, 


é à mazea das anitinas de cores 
solidtas, de resistenola instuúpe 
rala ao sol, à chuva e ás repê 
tuatas lavagens. 

Proemro ver, ao comprar fa- 
zenotas, se ellas trazom a eti: 
queta registrada 


INDANTHREN, 
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Rio de Jansiro, 1] de Feversiro de 1933 


À AGONIA DE DIERROZT 


ESTA seguia sexta 
Sfeita de feversiro = 
dia aziago pêra uas, 
de chance, para ouiros =— 
quesdo com a penma sobre 
às tiras do papal macio e 
alvo, que tenho deaute de 
mim, sem bem saber coma 
rabisenr esta chronica, 

O assumpio?... A tortura 
do assinbmipédo?... Não, porque 
& Vida que passa, com a sua 
apparento monotonia quoti- 
diana, é e será sempre um 
farto mananoial do assim: 
plos de toda natureza. Por» 
que a vida que passa terá 
sempre um sorrnião iluwumi- 
nado ou uma lagrima fur 
tiva para nós commever o 
coração e enternecer a alma, 
— offentandonos, generosa: 
mente, na eucharistia da 
sua alegria ou da sua dôr, 
o pão espiritual de cada 
Ola... 

E todo pão do espirito, 
mesmo o mais negro » 
amasendo no proprio soffri- 
mento, é um mixto de ca- 
rela e de tortura, de lu: 
são e de desencanto... Por 
que é é sempre [ol assim o 
pão quotidiano da vide... 

Escada esta sexta-feira do 
mes das alegrias... masca- 
radas, consagradas a Momo, 
e em que todos os mortaes 


têem q suame dirsito de 
prestar sem tributo à lou 
eura. 


Capacitimmes deste permis 
de fobts, annuabmenta con 
cedido à pobre humanidade, 
pára, huma gostosa anteci- 
pação, exhibir em publico 
um poco deste carmapal de 
uso intermo com que todos, 
dianiomento, mascaramos a 
nossa vida Ipkerier.. 

Mas, falar de mim pro 
prio, quando é bem melhor 
falar do proximo, des que 
em si mesmos vivem a re 
prsseniar a comedia ou a 
tragigomedta do todas as 
vidas, pareceme rematada 
bobagem. 

Pego dos jornaes da ma 


E-L Lol ASS 


nhã. Folhaioos. Passo-lhes 
pato notisiario dum comp d'sii 
psy, com diska q 
torturádo e sombriy philo 
sopdo do Zarathustra, 

É usho) o meu homem! 
O meu assúimpto de carna 
val. O homem mascarado, 
Com el, cómo toda nós: 
porque tdo) ha uma alma 
nesto mundo do men Deus 
que não tenha afivellado à 
physionomia Impassbee!, sor: 
ridente ou velada de tris 
teza, tasidas mascwras quan- 
tas exijam as suas attliéu: 
des em fave da vida e da 
humanidade. 





Um pegue anuncio, 
poucas Hinhas perdidas num 
dos nosgns diarlos... Um 
Ariequim, Audaoigso, Inso 
lente como lodós os Árie: 


quius, a tentar, maneiroso 
e com báas vara uma 


Colombina bonita e dinhel- 
rua, para as dellelaa de 
um ménage positlvamente 
carnavalesco... 


Senhor distinato, engenhed- 
ro (7 annos), indegpenden- 
te, deseja conhecer uma 
moço bem educada, bonita 
E COM FECNALOS. Fim madri 
monial. Cartas pua E. M. 
neste Jorn. 





É ainda digom que à vida 
é ma! A vida que nes ofie 
reste, à todo momento, ake 
ted deliciosamento goza: 
dos colo o que anima esse 
expressos reconte de dor 
nabl..,. E 

Não sei porque, porém, 
repentinamente, bruscames 
te, entristeço, Fegeme dos 
labhss o sornizo brincallio, 
brejeiro, tilintante como os 
Euizos festwos de Momo. 

B em minha alma, em 
minha pobre alma de senti 
mental chora uma canção 
de amôr. 

= Você me conheco? per- 
guntame alguem, dentro de 
mim, pisando masto o palco 
silemoioso de meu coração. 

= Helin”? Ab! Se conheco! 
Pierrot, meu velho Plerrot! 

= Commoveo, alnda as 
sim, a minha presença? 
= Por que não, so é você, 
Pierrot, o cavalletro andam 
te de todo somho de amôr, 
do toda iliuzgão que ainda 
Horeseo na terra? 

= By? Em, o impenitente 
o eterno q + O Amo 
r$so Tomandico e alambica- 
do, cuja voz já não cala no 
coradio as muliheross 
AVI hi! Arlequim, pato, 
sim, é heto, o homem do 
dia... Roxano, já não ee 
cuca, enlevada o feliz, ag 
camiões de amôr que, outró- 
FM, eu cantava soh) o seu 
balesito em flór!* 

— Sa escuta! Comp você 
se engana, Plevrot, meu po 
bre Pierot! 

== Clrigado, amigo, 
to obrigado pelas suas im 
vras genemssas e contforta- 
dores, Mas, à amôn... 

0 amén?... 
= Já não é amado... 

Um solo, o artar an 
gustinso de um peito pal 
pitunto de dár, e Plenrot se 
fol, deixamimcme só com a 
minha tristeza... 

Serd que, já esta anno, 
Piorrat não mais encherá 
de cames do amôr o car 
haval ecarioça?..., 
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Retribuindo à batalha das confeáti quis o America Fóoothal] Club lhe offeraçeu ma penultima 
quinta-tates, o Flumimenss F. C. hôomenagedu o campéão do Centenario com uma rutilante 
festa carmivalesca realizada domingo à noite, no sahio do Gymnasio. 





Dbi GRATIDÃO pbesntós, porque a significação so outros tantos de quem sê nho 
A gridbito é wm sentimento tão  dellátss, — sale pádál tom minoria  conbsuço, od de quem. se julgava a 

amommal, que as pesséss de bôa In- tiragalhikeskompranhisa bl, = quas! perbiu q possver pardir o mais simples 

dels, do prastem o bem, nem mais  signiditivao! pratica. lp am <> 11 cats 

a lembrum delia. A gradiho poderá vir, mas quem Uma sénio de posturas Inypriã 
Existem palavimes que, de ha mui- esmaltuu! benofkibas nã a espere fórma a gratidão. 

to, devenhin! ter sidb) proscriplas das numca. Em compéessavãor, recebem- Alexanden Pass0s 





O programma carmavatesco do Atlamiico Club fal brilhantemento inielado mo ultimo domingo 
com o baito à famtasta organizado sob os auspícios da «Embaixaba da Praizo, e gue resultou 
numa festa cheia de intensa animação, 





[ 


A Sociedade Central Japão-Brasil, 
orgamizada para estreitar as rela- 
ções de amizaits entre os dois pai. 
£es, promóevau, no dia 29 de novem- 


vro da 1932, um banguete comme- 


morativo da sua 


funitação, No aga- 
pe tomarmm par- 
te, além de cutras 


No dia 27 de désell, 


pessõas gradas, os 0) 


pringipasa  mem- 
bros da Sociedade: 
margioz Yorisada 
Tokugaivmia, Vice 
presidentn; embai- 
xador do Brasil, 
de. Syímio Gurgel 
do Amaral, presi: 
dente honbrario ; 


er. Vetsulito Uebar 


membro do Parla 


Mem 


to;e o sr, Saboru Kurus 


“4 
nu, directoregeral do B. + 


C. do M. do Exterior, 


x 1 
ds 


bro ultimo, A ce [208 

dade JaphosBrasil re? ent: 

uma solenmidade paE 10 

possar sua alteza impaftiai 

prirane Takamatsu no logar de pal! e 

= À eremita tewo à Apa da do St 

baixator Gurgel do Amaeal, do pri da 

minigãro, almirante Saito; do mintãv "ug 

Casa Imperial, ee, Ikki; q minis qua 

Negógtos Uitramarinos, se. Nagai; o ajudante de ordens “ma 

majestade o imperador, gensral Suzuk), e outras altas p8f um? 
lidades. A photogranhia mostra o prinsipo Takamntsu lesado 

mensagam aos membros da Sociedade. Sua alteza imperta sé º 
ao lado s. a. a princoza (am trato japones. A! frente, VE 

primaleo ministro almirante Saito, 








Ms. va = [ET COTIA TI Fr cão E. Es —— CI Doo 


HI] | | 





La 





O Automoes! Club do Brasil estã desensmemmdo um amplo progranima de festas na pressnte 

temporada, Depois do ball que all so realizou no ultimo sabbado de jamalo. um outro, 

à fantasia, movimentou, no dia 4 do corrente, os salões da elegante instituição sportivo- 

mundana presidida pelo dr. Cantos Guímis é secretáriada palo dr, Nelmen Pimto. O grupo dá 

ecligitts fol tomado no primsijpal sabão do A. C. B., durante a ultimi rewntão dançante 
da grande sociedade, 


ã QUE O FiLlHO PENSA DO PAE... paraganb: nass sudo thcorpss: nim é cotisedHo» do) velho sobra esto Casd a 


desin poda... Talvoos mes possa ajudar. 
f dos 7 amos: — Papo sabi tudo. Aos 28%: = O velo não sato nada... Aos 56: — E' pesa quo o pobre 
“Um sabido! E" capinas ads” da estar cAdipe) jãos. velho teima morrido... Na verdade, 
entr ld: — Parecido gue pau” so Ads 3%: — Con a minita experien- tímia ds vexen bôme idéas, 
À En mais VESES... old, mei páb= com estam idaibe devia Aom 60: — Pobre de men paso! Era 
Ai HM: = Papae está um pouco estar milheto... wm sátibo! Que pena só ter visto isso 


Aom 4%: — Está bem, vou pédir muto tarde... 





Um des «blocos» quo animaram a festa carmaválesen de sabado passado, mo Automovel 
Club do Brasil. 
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Ren patos é culturaes 


sus copacidbnto me pnbal € 
atuo 


E 
E 
e 
- a : TE Rabi dad 
engradiadoss na actiivi- E culterai. Eai dO né 
: | Pop did E ' Ea “ A Str 
dah!  politico-adimihhinora bil= Í escolta da chato de b 
e E ag aa PtdA mas d indicaW 
Cid do pás, pós q Revo. ) permito prSy tegrio, ind ps 
= à iissA . PRE, ] e 
Itieso da o tu NOT do 13240, Tait ici eli |) it pes 
- E ai nl 5 TE: 
fisidal, em pósead: de cê- o Direclor Geral do | a 
E o ER 
o PRitra raça + FE [5] los, O Homes dó tid: tl o! dia Venlhe I - 


capritio Pull Cardoso mais estninta observa 
Sul DESSE! Ho) lo di IDAT = do ud EB Emediici dl era la 

amu 
tamento mm dibn cômplero, dor tee rigido méasti  tA dá 
Miaibs  movimentmaib, ec dé de place. do syprnnpatihe 
maiores résponsabilidade e o» dpplatisoas comi que” Por 


ai 
dicotitit esse dedo dor 


7 vTr E 
pio dizom bem do quer 


da Polidas Central, gue! era 





àd, hójk extinety, 4 dele- gem 
gádeto dub, fel dd pri: da irndhabado. E. 7 Frente 
memas révelapção, dox do nono é importante dee 
aldsas mérittsa de admiviis- sartanendo teclntes, quer É 
| A dr 
trab ec da sea dadmirarei A seu códdbo, O e piitiiir D 
pias kart do trabalhe [A cddito Comubso terá ensfP 
Na» érm ess, moF&hl, O A ds nresdair do Bel € d 
E] sir 
rogo, dy actnikbnb quê, | : obra constriedseo da Rem 
: 
nor dmaiSe de daccondd: com lvcadi géru trois dar mato atri 
as tendennid! piriuíaes é pressiha, relévancia 
, 








No edi à Almirantado, ondte funtetona a Escolta Naval realizou-se quintastaira da semana pi F 
a cer da entrega de diplomas aos officiass entaum e concluir os cursos gi or e de ai 
mmávritho iba tá manto. A convido do mimitoo estdiu à solenmitiatte o ministro da Qu& de 
genseal ito Samto Cardio, gue se sentou à mesa lade; almirantes Protaganes Cuimardes, Haro ny 
Roe chete do entadosmitor da Armada: Amp ilequio Re direator, interimo, do Ensino Naval, e Gia 
de Al director do possoal da Armada; capitão de fragi imériico Pimemtal, representante do chefi 

p próvmario, «e genacal Christmvado Barcellos, rot da Escuta do Estado Mater do Exercito. 


Rob du sobr en velours paysan rouge. 


(Photo espesthal para FON - FON). 
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cábdo entre as Nana e Copacabana, que o grupo 
volláma do seu posts deve compareser ao Cal 
bsereição, em Frente naval, com armas o DX 
eia estabelecimento. bai 
E abi continiava a es Só um capítulo não É 
perar... q esperar... col  positivyamento d& 
lgitam que não che sentado: o que diz res 
ENA «a peito da fantashas. AS 
A boneguinha de por: mulheres são de opiniãd 
celand, que é um poema que os manidos podelf 
de graça femimina, e tomar rumo, nes dias 
cujos paes austoros nós  consagemntos a MomdS; 
Cont a muito bem. qu” o caso não tem & 
impaci. menor Impentengia.. 
(naturalmente, Às esposas, pola Hó 
porque a hora do jantar Ermo todas são casadas 
se aproximava e Copaca-  Hemarom um pasto abaé 
bama ficava longe...)  lutamento original, Dô 
Ui iu z er | poupar o abof 
salto de um dos edil.  recimento dos maridos. 
fislos gue os sems olhos  Elilas irão só, tahies fal 
) asbodas de maneira dif 
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Ed ed Si bi issqiu 
1] E Lo) a 
a à dirigi logo paro jun: amigos bisbilhoteiras. 


o de mile., proferindo õ) Itinemarto já está 
gulantomente, duas pala: feito e O 
vras de desculpas. ade LR pr eRis pa 
A linda cartoca sorriu, Progtamma tuturisto, 
desemipuudoo, e sahiu vorque as susprezas de 
A escriptora Maria M. da Bruzon, cujo livro de chroni- om elle até a esquina oo ed di O Vaca E 
E 





cas e impressits de viagom, «A Allemanha deslumbran- E ti 
tom, recentomente appareoido, está alcançando expressivo  PrSMMNA, onde um carro  méênto inesperado de UM 
suCcesso. fechado e lummoro já os dos manilos das damãb 

essprstitisa estão affastadas, em viP 


Os gratos  aconteci- ser constatados, si mada- Do outro lado da Ave tab NrO3 
os, a quizer frequentar de:  nidã nós assistimos, es estudadas com as caulé 
proximos, estão caussado terminada casa de chá.  pandiúlas, à seema banal, us que o caso exigo 
rramides aborrece s à hoea certa, onde o seu que temos visto represemn- Mess... nós estâmos bh” 
ao elegante casal, Mada. marido, diariamente tada, no theadro da tida, t 
qm estã louca para tô quas!, appáreço com a por muitas boneguinhas ont 
mar desdo logo os loga lisiln morena, da canção. de porcelana que ou poe não consequísmo UM 


tg 


Lidia É Ea ; Ot E 
res respooilbvos isto é, Não  resieba as des tas têm o desplante de lugarsinho no grupõ: 
pare alugar As pesinhas culpass esfarrapias do Pa jean As iospaçias da di támas nosso pl: 


do Munisipal e dos ho  gramio pandogo, e exija,  ecén.. no feito. tambem 
tois. O marido, entretan HadAbEHDO, providencias ha de ser nada... Y 
to, não mexo uma palha  immediatos para a te ERICOU resolmido no ul- mos entrar no cordão da” 
no sentido de satisfazer mada das mesas. timo domingo, all so- endiabeados da praia dé 
à vontado da cara me- Chesumege go ouvido do bas us arestas fulvas de  Expreahanaa... 
tado. Não é a falida de Bipido e murimune bai 





dinheiro que esti retar nb,  Intenclonailmente: 
dando o movimento do Abi heim... pense que 
Ilustre cavalhmico, pois edi nato gehbi... Vito vêr 
apesar da cre aguda, o eleito milagroso da 
elle tem cavado ullitna pisada carinhos, em 
mente magadiixos négo-  vOBA. 
cios. DEE ser qualquer 
outro motivo oceulto, dif MASNTELLE tlm do tar 
fiell de ser decitoado.. de. eru ostranho uue 
Faber o tédio de trama à loiza bonequinha do 
tornar uma eltáuiução ama porcelana appareçasse ali 
vel em faco de uma deli parsála |) meio de um 
closm móorsno, erteatura quartateão, sem so car 
capim de provocar des ser do movimento e da 
ordem ad” mesmo na eálor que enelilam a cl- 
mansão celestlnl, tal qu dade nã hor lymica da 
belleza fascinante do seu | erepusculo, 
todo. Do vez em qual, ella 
Paraco que masanco es days ums passas em di Quatro lindes sormisos vivos, de creança, e um bell? 
tá longo de suppór que  resgão às lojas Polar, sormiso, Marto, ga bon teca. A bonscã, Eis da Fantásr 
o manido é um phrala abhava, com intoTasso, prison di Diago cr sPbigar ad “do temia ar cida nto 
Mus, 04 fatos podem vitálme de calgados fais nesta Capital, 





E E 


ho MO já se annuncia 
| à cidade com o Mm 

tAnto des tuas can: 
Qões nisirescas ea cr 
demeta dos seus sambas 
Mertitontes. E o carne 


PE: 


pune to 
sd 


berramtes da alegria. As 
fobils quê se prer dif 


vara as Tests jos raiado 
SON, Ens rdecedor dm 


aqui, nEs ta lã de Ei= 
lhuetas CUPRGLALEICOS, OS 


NTE: frióddalas Br 
Pp  fandasias de 
pis a qual detlos es 


aguealle da chi 
neza com tamincos esid 
“uma bda bala”... 





Doudo esto copo de erystal vermelho 
que exinmio anbista fabrica, é conto 
que mello vejas, como num espelho, 

do minha der a histonta, ponto « ponta. 


— Bla é matt coragão, tristanho e velho, 
que em rooka so Lorasul, é agora, prampta, 
smedige day age mais pura, debeo é joelho 


ed tudos doces puts logo q remonto, 
Guanao a sato te atormenta e quando 
a dor tout geito destração, essi agua 
puro te acalmsed, o mal curando. 

E" que. nao vidro cubra, bebes, langue, 

= Vindo sandifecaado pElt miagpéut, — 

Hálo BU PULM idbs Medo prio Sangue. 


|= SUDBBLICA 


Nilo partia, que no púráicas levarias 
logar estu vidi, que to consurei, 


| 





e vasto de sonhos o alegrias 

sem ti ella fregua, bem q sei. 

Fica, eu te pero. As minhas maos bão frias 
deito qs levanto, e beijarei 

teus pés, ente humilaudes e agonias. 








Crato, querida, pois eu nunca minto: 
a tremer de povôr e com ternura, 

não me enverganho de curgrito q ti. 
E" que, si fóges para longe, sinto 

que meo mata a saudado e me tortura 
com dó ternival como nunça vi. 


LAN O JIJLLO 











PANDA amiga — Eu 
gosto de vesê, por 
gue você é fragil 

é de um moreno boni. 

to de andaluza. 

Haverá nas suas 
“Em q sangue verme- 
lho e escaldante dê 
Castella? 

Eu sei apenas que 
“ocê é bonita. E tem 
Uns modos vagos que 
Ne impressionam, ca- 
la dia que passa, .. 

Acaso ainda o não 
Pereeheu ? 

. Ora, você me dá a 

pressão romantica 

“ENça, ora, é um iypo 

ng de ballada, com 

tes medieyaleseos, de 

“tetilã sonhadora. . 

Uta, me surprehende 

graça vadia de 
dia Mimi Pinson, 
fi unia guigyne robe 

*U monde”, ora é um 

Cples “ehtperoh rou- 

de, prestes a cair nas 

Barras de uma féra, 

Voc é portanto, 
ima ereatuninha com- 
Plexa, As vezes, com 0 
E Sorriso máldoso de 
E onda seculo XX. 
“U com a volubilidade 
de uma Carmen — x 

* Bizet — você tanto 

* Ser uma heroina 


de Bataille como a mu- 
sa singela de um poe- 
ma tuiste de Frans 
JAIDIROSS  . 
Figino dams les temp 
[Clara diBllabause 
Wécoliére des anciem 
[pensignals.. 


Mas, não sei Porque 
hontem vezê me fez 
pensar na beila Colom- 
bina. Não pelo sem ves- 


tido vaporoso, gue fa- 
zia do seu tado esguio 
Uta rosa-palliula e es- 
Pinhenta... Não pelá 
sua bocea appetitesa. 
vermelha como um de 
Sejo de sangue e pro- 
vocanfe como um py 
nbal que se esgrime... 
Mas, pelo jogo peryer- 
so gue você sabe pôr 
nos seus olhos risonhos, 
que dizem cosas bellas 


Dois «travestis das «Mil & uma noitesn,.. O do «principe 


áribes é feito em sêda e 


das córes da gravura, 


Manto verte, «Coiffurer original, O outro =— «Shéhéré. 


zadios — é de séda 
õ: 


tampada 6 gaze metáliica. Os gostos 


EB 
rientaes têm aqui dais lindrs modelos, 





























enfeitado de. «contefti» 


e comtraditorias, como 
a contusão de uma 
mulher mentirosa, 

E já que falei em 
Colombina, tão perto 
ho carnaval, diga, por 
favor, quem é seu 
Pierrot actual, é quem 
será o sem feliz Arlo 
aum 

Uma Colombima bho- 

tita será, sempre, vo- 
hivel e perversa. Os- 
cilta entrc o valdivinos 
e o palhaço, “Entre 
Es dem...” Entre o 
sonho e a reslidade. 
ella vac e vem... 
"É posto que em to- 
dos nós haja um pouco 
daquelas personagens 
de lendas, é claro que 
eu desejaria ser para 
você — Arlequim. Sá 
Arlequimo... 

Um Anleguim à ma- 
demma: — com aulómo. 
vel, bailes, beijos e 
ADA TIPHETIES -.- - 

Depois... Oh, depais 
voge poderá voltar pa- 
ra o sem Pierrot ama- 
FOSGR e. 

Basta que leve uma 
saudade minha e deixe 
na minha bocen o gosto 
bom e o perkume da 
sua... =— Arleguim. 
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jo== «Mulhor cartaginszas, Blusa dé 
e«moussélimos lilas com sombra de séda 
amarelta, Mangas de emousdiires. Mo- 
tivo da cintura em liberty amartito com 
fivelta bordada de perolas. A guaraição 
do talho em crépo da China prato é 
amáralio. A barra da sala em setim 
amaro. 
7 — e«Bacchantos, «Moussalimes 
claro, com guarnições bordadas em ver- 
de mais cacuro. Corpats ampto e am- 
pias mangas abertas e túriiga genero 
bagoo. Sarmantos de vimha pintados ou 
applicados. 
3 — aEglantins». Fantasia imperial. «Vol- 
W de sêda amarsito, Pequenas rosas 
am volta do decote e ormanhto as man- 
gas e a borda da saia, 

4 = «Femme de chambre), Corpeto de 
setim. Gola e pushos do tenta ou ella 
nôóme bordado, Forro da «batistas. Entel. 
tes de fita de veludo preto, Sala de 
casamilea azul ormada ds setim, Touca 
; da «batistei. 

Saci — ePar do amno de 1800, Casaca 


aa, 
vorde- 








ds- fazenda grenat. Colliete dae setim, Cal. 

ças de fazenda amarsila, Vesúdio de 

«moussaiive» rosa, Gota dupla dz renda 

de tults, A mesma remba guanneçs as 

bordas da saia. Touca enfeitado ds pe- 

quenas rosas ds sêéda, Cindo de liberty. 
Chals de gaze côr de rosa. 

V — aPienrottes, Setim. Pompona de séda 
amarsita, Blusa com recortes originaes. 
Gola de «mousadlimes branca. 

E — «Arlequiim». Corpato em setim pros 
to, com pontas terminando em pequenas 
bolas de séda. Kargas é sala em mous- 
setirns. Gola de «mousssiies e alças 
da fita liberty. 

9— vwPolonsza», Setim hellotróápio bor- 
dado em varias côres. eJaquntto» aberta 
debrenta com palte. Mantilha de «toiles 
bordada a côres. ; 

100— «Camponsza da antiga provincia 
framesta de Auvergne». Blusa e sala em 
evoltes encarnado. Gola de empousasslines 
estampada, quarnecida de franjas de 
taffetas amarsito, Mantilha ds tatretas 

rona-Ciaro, 





“ U adoram a se 
lidão das cam 
poa! A" hora 

quieta do solpõr, 
quando as colsas e 
as criaturas so te 
colhem em juda 
concentração, quam 
do pareco que tu 
do se curva domi- 
nado pelo médo da 
noite que veta pro 
rima, a extensão 
verdo das campinas 
slienciosas segredava & mi 

nha alma coisas nunca ouvidas! 

A soinbra quo asda rastejando pela 
tenra, que faz frla a relva vero e que con 
trasta com 6 ouro desmaludo des cabeços 
das serras que o sol fugitivo doira ainda, desde 
brava aos meus olhos um dasecenarnio Imprevisto e 
melancolico, scenasto de saudado o de trnlstoga. Ea- 
tão, parsela ses meus ouvidos que o trillar dos 
Erhllos formava um poema incomprahansival, ao qual 
os pyrilampos vinlam, dentro em pouc), accrescemar 
as retioenalas vivas do seu luzeluzir assusiadis: 

Eu adorava a solidão das florestas! 

A" hova palpitante do meto dia, quando o sol dar- 
deja sobro a Lenta e quando tudo pareço quo se deixa 
dominar por uma estranha e sensual lassidão, fazia 
bem à minis, abina passear por entre os iRongos vê 
lhos das arvores possantos. A luz, conndose por entre 
a ramanta, traça no chão estranhos arahescos, figu- 
ras exóticas, fórmas e desenhos que dançam e variam 
com o agitar das foltas. O vento, sacudindo as copas, 
cansa notas de uma harmonia que os ouvidos huma- 
nos não gracum, e as cigusras, na sua alegria rui 
dosa, tiscam a vida pela felicidado de entoar uma 
canção que É sempro an mesma é é sempro nova. 

E eu pensoxa, então, que devo haver em todas as 
coisas uma alma, alma quo desperta é se agita ao ca- 
tor da seiva quo fecunda à terim... 

Eu adorava a solidlo das pralas muito brancas! 

etemo espregulçar das ondas sobre a arski, O 
rugir manso cu violento da esmeralda liquida devem 
tradasir alguna colsa muito sublime, cuja belleza 
os olhos e ouvidos das erlatuzas não puderam pro 
fanar ainda. O mar o n areia devem ser amandos é 
ella, cómo toio amante, deiza que à sua forga no 
quabre aos pés do idelo querido. 

A" hora do sotpór, quando as ondas se ensaa: 
guendam e a arela toma scintillações fugitiens, eu 
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SAL des 


apaga 


tinha a impressão 
de ouvir, nas pralas 
solitasias, marmurdt 
de carielas e trocar 
de beijos. E, então, 
a prata me lembrei 
va, na mela tintã 
om quo se esbate, 
uma alcova verde e 
branca, velada pela 
gazo cinza do mys 
terlo, à espera de 
noivos que se que 
Tem muito... 
Como eu amava a soli 
dão des coqueirses esgulos! 
Sereno, esbelto, fugindo da terra pars 
As núvens, caminhando alélxo da lami 
para a perísição, o coqueiro é bem a imagem de 
um solitario magestoso, de um asceta que fugisso nO 
contacto mão da turha impera. E as suas palmas, que 
se agidum lá no alto, parecem dizer um adeus pena 
lizado ass vermes attrahidos pelo barro! 

E a solidão das noites, com as estrollas a pontilhar 
segredos luminasos no infinito lnattingivoel! E a solÊ 
dão da lua, vagando abandonada pelas estradas in- 
termistiveols do cão, correndo incansarel atráz do uma 
miragom quo se esfuma sempre!.., . 

Mas como ódeto à solulio em que me vejo agora! 

Como odeio a solidão de minha alma, esta solidão 
que me suffoca o mo pãe solugos na garganta e lW 
Erimas nos olhos! 

Depois que te foste, eu Lenho horror ao silencio. 
Só, tenho a impressão de que a tua lembrança, grk 
vada ns minhas fibras mais profundas, se desen 
tola em uma lenta o grossa espiral do fumo, parú 
vêr reprodusir ante o4 mews olhos, em todos os aii 
biendos é em todos os scenarios, as passagens tristos 
desso romanco mal vivido. 

E eu tenho ansias de mo atizar ao tumulto, de 
procurar o torveilinho. Mas tudo isso não destas & 
solidão que me tortura, porque ella está commigo, 
na minha alma que se sente orphi, no meu espirito 
que não tem mais, para gulálo, as fulgurações dos 
tests olhos e a sonoritado do teu riso... 

E como posso eu voltar a procurar o abandono dá 
natwroea si tudo — o mar, a floresta, 08 campos 
as palmeiras esgutas, o colorido das flores o a quiê 
tudo das noites = fala de tl, lembra alguma cols 
da tua Hgura? 

Si no memos a alma da natureza nunca me tivesse 
viato no teu ladol.... 
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|— eJedjo de Xadrez, Sala armada de séda xadrez. Cor- 5— «Traje à 1830», Vestifo de séda estampada, com 

Peto justo. Figuras do jogo applicadas sobre séda preta, um lago de séda práto ma fremte. A gola e o vistido 

“= «frio», Calças de fazenda marron, Framijas da mes- intenior em «meuamelhvo» branca. 

Ma fas Bi à i 6 — «Joamrirnhas (Coccinsim). Vestih Ito negro. 

"a fazemia, Blusa de «shandueg» natural, Lengo com e det agi Uri can LSD o ça Bat Dc 
i - A za » pabi vermedtivo ninta: de Pala a 
bolas vermeithas. Cinto de cówito vermelho. Ena de papstão vermeikvo pintado de latas prutas. 

q se l á T— «Pjerretes. Vestido em setim verde-gineo. Guarnição 

— Benett AF a dy ER à r a md a EL na 
: «Beuguets. Vestldo de setim brango, ormado, na e pompana de armiaho. 
"ente, com applicações de grandes flórei nobrepostas 5. angaridar, Corpats ds veltuito côr de ouro. Saia 


em feldro de varias côres. 


is 


de séda branca cortada em fórma de petilas. 


“ «Chineen». Crêpe da China com motivos chinczõa, — eGarsto de ruhs. Calças armipilas de séda lavavel 


alças e guarnições tambem em créps da China, 


ia 


o 
] 


quadalgutada. Cinto e gravata de séda encarnada. 
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a h 
” 
É | E 5 BAR Em à LI caã 
= Um. instrumento? MENTIRA l 
= Sir. Um instrumento. 
ER à Epi" ErE bi ni ] aa. VE RLELI = Nro 
mid ). EXCANDO), EN SABEM — NÃo dor aGito no lui dose»: 
tt3ik r po Al PES. srta id E A E 
vidio) eucharmidoes. E [um boceu = Por que 
ETR HE 2| És Pr. é é! juris o. z , 
vermenh é taga sangrento de vo = Porque o amor des homens 
E E. ” ms JS a? 
lupio q acolher a preco votiao do od smp wma mentira 
e A A Rr Ea pe Ir, “ a cm 
Ei ar À , ] es 
mem beijo quente nitvia continua "E o das milheres? 
ki) = a ul Ê | Pipê ET] ET) ada a 
EIS Ri o É 1 mid á f ici 
gg. irtutção do amor mystertoso é = Siueeridedre, dedicação, amar 
E pau FR No dis a | asPaLét 
Ele ah de erdbuto, CADA & te tados ER) guls 


= E porque ndo me amas, 0 
siim, O mim que tambom te que 
toda mimnkao alia e todo mék 


== rente, querido! duo por 
cute oliuitos negros ilila im inalos 
de Cdr E que, nó emes apra ade ga 





tConedate no pag. 36) 


B. Pontes é um nome em evidencia 
nos ciroutos jornalistlcos de 8. Páulo, 
em cuja capital exerce sua intelli- 
gente activmidintite, Nomeato, recente. 
mente, inspector federal do ensino 
secundares naqummito grande Estado, o 
conhedtdo jornalista tem sido muito 


cumprimentado por esa motivo, B. 
Fontes é, tanibam, um posta de de. 
licadta sensibilidinadto, muito embora 
toma abamitonado as musas pars 
CONsagrarste ad jornalismo “ à advo- 





Fado pão ur il É] az * BEGE 3 did 

9 p e pn ee SO MW coral Augusto Mamedl de Aguiar 
E  grmuto amor; és O amor Filho é um does mais quentdos o dig- 
unico e insubsiidadmol; és, dia dpi prrdtaae do nosso Exervito e 
querida, “VAdoréei” A adorada! um amigo dedicado da sita classe, 
NHrram Na” Ron Sn Bias? a que vem Bi resta Hasdo, Fido E Grrpro de 
E Pr S0MEMRE 4 santas Saúdo, presto Hs é incansinea ba servi- 





e eu sou o Pescado — respondeste ços. Nomento, ha mais de um anno, 
É | data o cargo da direator dy Labora- 
Mao q sorME. ! orar dm 
ap E cinigado Fgam , pcs torto Chiímiito Militar, esse iWustre 
=) divino procado!... Um pec: official tem sabio, com rara Intel. 
ento todo bencao, todo pexdia,..  lgencim, elevar q nomo do estabele- 
Um pecemio que é q escola de cimento, Pi job get go og Ap bebia 
3 dE LÊ Pá casa da discephima, rabatho é aper- 
date! que nós eleva ado Das... feiçoa mento, € as traita mio. de ma- 
= Merestal... Sacrilegio! neem efficiente, os lagos dy cama- 
== ão: amor! radHtrom Quis Dremém, entes sil, os ia 
15 numeros officires « mnecionarie ; e fofas E] 
mm a 98 UT tes ra A | a funcci ondrnias fera pápro ra nipeçeem PP nm: aLoninê 
dedo civis gue ab) trabalham. Por tudo a psycho-analyses, O ilustre MDA 
di E E j À ISdii ne ad jd atm Mr a - da 
Brida» Awidir, Porque Des dé o isso, será prestada, par estes dias, de «Pam compreender Freud; a 
áques é | filos to SE riulor l F 
AWi infinito e mystórigão e todo aih end gl tara, bi ação or, por mulher ma Rúsiios e outras obras 
Ei, se col Ga E ridá PH Sa TURO=s j Li Eau ' ”, D 63 
o. di » fé que muinto lhe recommentdam 
dé do dé dmoar é wa del) de Fê sEigpasina civis do stabelecimento, pinto e à cultura nesto seu puvo 
ineo . no ed manitestagão da apreço, trabativo não se limita a aprésia” 
F tim data colina [o anti di a 
= Do jo no mulhor amador arts 4 a L ERA nte! do anni «á vol deaimtaws como é commit A 
vereario do Laboratoito, de gue é vasta bibliographiia existonto sobre 


=8 mudler amadal... exemplar o dedicado chefe, regimen soviedico =— q actual esta” 
= Sim; do socio politico da Rússia, Remo 


= Não, queridinho, não, De fá =. tam ni ao prensado, ahi insentia, 
nO GM, Ho Fortd, mo pod de basta aa causas Quê mai a 
ter HEinÊ gs 92d sa Pa, menta contribuiram para a victoria 
etenmácio do amb. - Sion, Tammy temas rázdo. das idéas revolucionárias de que tica 

=» porque não na mulher edad ! Eu minha bocea sultaram a polia plamtição 6d Dante: 
ques se quer, a mulher amada, 1'a- Edal Pa MPR a E medidos vo pi enero ça u ap din md: ntalidado e 
dorte, como tu, é apenas, um íns- tiva da tua já na eternidade do Rússia nova, em torno do quinrr E 
truinonto do dmor. mortulinito. esto novo estudo socialógico ds 
e) ad pm o ami oi LM/inito, Bra lacre 

as | tão Pereira da Sliva. 
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DE «PAPRME NOEL» A «VOVB ÍNDIOs 
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iniciatMea do ilustre escriptor Christovam de Camargo 
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imeveno a substitubção do civilizado «Papas Noels 
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or um “Symbolo nativista: que devia chamarseo «Vovô 
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ditos tas final com o julgamento do 
UM neove semi rgdinizado pato autor do «O e 


AS 
fai 


























O 


AM 


E = 


LED 


| af 


ema o 
BrihiBicoO E 





34 — FON - FOM nã -2=98 





= é T T EM. VINHAS: 
Ali FALANTE = NM. 
PO Mb... 
EonelusS= N A 
tEuduss =) ==: Ay? 
— Jodehpee..... Queria expert 
—. e JN pn df asc É O gh Kid 1 Essa É FnegaEe [é 
Se soffiór! bd tibi) sottrido : : j 
a -(uerisinho! Máis amor! 
= "Pu, sim) tat É que é o mé 


E tu sem querses compreivender- 
Eur 


MIS, sempre ss digesanhe que não | | ao 
eres q méd amo! dm. todo O mé tm, q mé 
— Pisciudat:  dumemÊo, Cata by ma, bos GP... 
Mas. . 
Max LpndER 





O dr. Jorge Abreu, que reúme dos 
Eéus. méritos de educador um bri- 
lhamte espirito de intellectual votado 
ão estuto metiouineo da nossa histo. 
MA, acaba d into mer do 
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maior f 
ras do pax. Dj - : 
Icarahy, membro da Academba Flu- 
O de. Romeu Nogueira da Gama, que  minense de Lotros, presidento do pr Frandisco Alves da Cumha Hontb 
pertence à ultima turma da Facul- El Canta] e. Jóro A bm z Mr, Frandteço Alves da Cunha Re 
E a A a TE - Cluns Lenta Hd) ih] E. = À ni PE A DTL E 3 a mpi Hg 1932 nel Esculdade 
dade de Medicina da Umiversidade é: b ai E bd qem Mpiomado, EM lida, péla PFacuida 
do io da po rtobncçs ida pr go pardo ; uma figura de grande presábgdo nos de Medicina do Rio de Jansiro. DE 
é O IO o PATO, TEsE. db), Wim CHrSd Ea rr, ja Tp a ndninas E Wirth a di Peri ta iene rt af sal 
digno da sua brilhante intelligencia. metas pedra e socios de PAGURE- pais de um curso brilhante, o jJávE 
Fo! intermo da Enfermaria do pro. Fey onde o ilustre autor da «Misto  medito ingressou na sua nobre Pró 
fel “ Rich! Ear E Sa a : E : e à Edom ind ia MT TS . das Bim = = E E po Pe qoA Ea | 
feseor Rocha Faria e da Pró-Matre. Pia da Literadura Nácipnats tem Pos fissão apto a vemcar e a tonnarsés 
dr. Romeu Nogueira da Gama, cetidin, pala sua hanmása eleição, CX- em breve uma figura de destagio 
| hor : rn evmpathis = ae 
epom de collar grão, seéguily, em pressivas homenagans de sympathia em cum classe, por isso ques, além do 
nã cid ndo s0 ad & intelligente e culto, é muito dedica 
4 À aa N 
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vid po 
ilegto Pedro Il realizaram sabado uia 
ão de graças, cerimonia da collação o, 
t o ma matriz do Enganho YE”, 
JDomesll, vigário daquela freguezl 


O bacharsa em sciengtaa é letras da turma de 1032 do Ex 
sua festa de formatura, Gui partes: mis 


ortão e balke, O nosso» «celichêr focaálida um grupo des nave 
pós a missa, quo fol colei us pac 
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SIJSPRÊÉMO ZERIUMEHO 


De HELENA DE IRAJÁ 


ENGRO da repetição eterna que é a vida, veri 
Hica-se, muitos vezes, a identilado de aspirações, 
preenchida por quasi todos os que se dedicam 

a mesmo sonho genero de ante, ao mesmo but de 
pensamento ereador. 

E é como uma legitina compensação! 

Exemplo — o de gue trato agem, a veemente aÉ- 
Fiemmanhves, em  multissindas, sião na totalidade 
dos poetas de defendeçom integrabmente » somito Que 08 
anima, o velho drama de esperar a redempáto do 
proprio Ideal, estyiado em rydhnros alevantados 
di em prosa marmórica. 

O Ficou gemetulo, mas flegu somnhamido, de Eruz 
e Souza, condor magai 
fico que eu adoro, nas 
 refulgonatas de seu estro 
soberunno, póde syního 
tizar mw ousadia des que 
predemilgm e realizam a 
escalada do minto, sem 
numa tlrahkir otre- 
nuneiar do leit-motive 
que lhes é corôa de es 
plahos na travessia dif 
Heil. 

Maniksto livres. Ea 
contro logo o meu Wa- 
mosr, elle que ergueu 
nós pampas a suavidade 
paradoxal dum estylo 
penumbrista. 

Vejoóo na phrase em 
alto rehivo de “kh Eru- 
cis”", garantindo, em al 
tivo repto aúdoz, levar 
sobre os hombres... q 
eterma Cruz pesa e ne 
gra do meu Sonho! 

Vicente do Carvalho, 


il . UÓED! a gs 
los) em seguida, embora “Ut vóto! Nato dem 





Sel quer é beleza é velho eclasabro e banal... 


à bellegy merda des mal e tanbus vERNUS, 


— (Gspecial para Fen-Fen) 


intelbigente ella trassportaró tambom à deso angustia 
do lemho — ehiméra nas suas espaduas gregas de 
pogtlha tara. 

“Prirte mal, dates aftanno, dolee peaql., 

Quandi ravato em Pelrarea! 

Ha mibhos amos, quando me fel dado vêr em 
tim “Eenpeair des Pasúvres:, de EChampsaur 
na mlabiatois se incramtrg, fonte, q desesparo dê 
Wim des protagonistas, o que prefeciu antes mor 
rêr q sobrevivar à rutta de tado o que idealizára..: 

Assim é, A menos de conseguir, de, aceceitando 
o desadio que a vida impbe, a vida falaa, repletã 
de remotas eramos, pita os que não têm a forgê 
de: lutar, completar com 
demido o eyealo, não dei 
xando a outrem à pole 
ven [final que tombar 
deste modo, impiloa 4d 
mais acrisasbiuta vistoria 
e não dera ou covar 
dia. 

Dumas todos  todô65 
aquebtos que. quaes ia 
trapos paladinos mo 
dernes, intemerntos ca 
valisiros do Sonho di 
vitro, hão de voltar tal 
umphantes, após a Cru 
zada de Belle à qui 
entragorom o melhor dê 
Suas eternas aspirações: 

Disseminados pela ter 
ra; falando linguas dk 
versas, mas, irmãos dê 
idenl, companheiros Dá 
sema myrifiva da realé 
zagio.. uh, a fortaleza dê 
Bit, u Terca-Santa de 
perteição, esse Graal lW 
minoso que lhes acena do 


recombrtemmto que a di e À E 
lussitu neta acolhea voe é, positivamente, rala € a api Epa E 
conto o umbeo bem da hu- gostosa Asatbinõe! como  nã9 
Idud Cód set gel) esguito, caricatura, A 
munidade, dermubar barmedros quê 


de esmo a quidabltirh.,, 
voces! té d ugaly quénte 
de dmendóia, 


O nosão Menottl, nas- 
cido, por um absúedo ges- 


impeçam a chegado! Por 
gue não atbingh a dou 


graphlco, na tesrn mais ua Agis a iss TI ss AA raddo sombra do Bel: 
tólato do Brasil, Menotti. dy tação a dor pen Da SORO go lona, infelizmente; 
gua definiu todo à amôr lindos, é Tdi assim formando pára 
capnal e ideal nesse em aJimtis, elles quasi que um miuH 
cunto inamaiiyaneo! que é IntHitudes, dm perdidoaSSv.. 


Musecaros, defembo lgual- 
mente: a integralidato do 
solto, 4) não comprehen 
dido e amado pelos que 
nude arranesram dos 
olhos a venda tupiatu dos preconeatbas, dos lIiypogiitas 
e pegonhentos quo dirtdom!, paia séram sacerdotes 
da luz, como og verdadelames artistas. 

Passando paro a arho portuguesa, se me depara O 
mesmo asaúmo lyehe ou dramatttoo, desmanchamao-se 
em ténam: cadela de versos, 

Que falo Virginia Victonhoo, apiigonsdadanmmbe, co 
no so ella o pombo Pagar... 

Então nes dizi qua, zombando des que não sabem 
sonhar, langando a luva aos burguezes, incapazes de 
entenador as asas bramems do seu swnto de mulher 


dpesan de vodca neo Ler 


É em suas obras gem 


a belga velha, clasabo é : 
Ehtaad o palpiditudo n ethárea, 
ambição cats; que for 
Lana Giu pordum as ditriculdades 


de extintor? O sótriul 
Arte É tão alentador conto qualquer outro de gumdir E 
de aventura, » embebidos na gloria suprema, no SW 
grs  Endbmgnoo, artiatis e poetas hão de conseguir 
d mageldito de conservar o seu sonho, em mato 
dEtponivos e metrabhas”, para depois alcançar a 
pressão pensudora do seu mestre de rima, Quental * 
mysterbéo, gua contemplou a Belksgi Immortal e Mr 
Co triste... 
& à é 
Poeta, hystrhão divino, guarda, guarda o tem th 


souro na peregrinação difioil da tan vadia Jornada? 
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Todos em paz. 


O celibatário carinhoso 


D.a 


PARAMOUNA 


cos 


DOROTIHtY JORDAN, 


E CHARLIE 


ICHAEL NOBDA, um €s- 
LC kitgthr de talento, foi um 
celibatário gue se dedicá- 





N, PAUL LUKAS 
RUGSLESS 
1 quasi exclusivamente à suá 


ante, adé que um dia se apai- 
xomau pe gentil e formosa 





Labsios que se atrahem, 


Etimsr Huntor, mena namo: 
caloiro, Quo a esse tempo ae 
ceia es galantesos do ban- 
quenço Haxay Forp. 


Miebao! tambha um models 
presdilecio: a fosmosa Julia 
Steessman. e com ella traba- 


lava, mam cento dia em qué 
Elinor se apresentou em sua 
eusa. ou melhor no sem síudio, 

Edir Ho estónalau o seu 
stume, Debaldo Miehaol pro: 
cusam convencála de que duda, 
visa do seu indo mais velho. 
cui apenas sen modelo; gue seu 
Lento morTÉra Ba gueria a seu 
Jato e gue elle tinha o dever 
de proteger sua cunhada. 

Bias degmis, dulia vel ver a 
conclusão do tenhalho para que 
servica de maolo e, aproxi- 
mamilos duma junólla do edi- 
fito, cab à ria e morreu 
desse desastre. Antes de mor 
rec. dubla pedip a Michasl que 
adoptasse sua filhinha Mita, 
que ficava na vida sem amparo, 
o qu elle prometten fazer, Mas 
uma grande difhiguldade se le- 
vantaça para impedir esse dese- 
jo: o juiz de orphãos, cujo re- 
presentamte comparece para 
declarar que-Mitai temia de pas- 





Que dór de cabeça! 


Sar um amo na Curadoria, 
Ninguem poderia adoptálea qu 
tes disso. 

Michael fioon desesperado e 
tomou a resolução gro do se 
declarar pae da peguena. Bntee 
as pessõas presentes a essa de- 
elaração encontrava, LOP 
acaso, Elinor, gue, sabendo do 
desastre, viéra olferecor o seu 
auxilio. 


Dez amos depois, Mitai trans- 
Fortmáriso Hina Joyen encan- 
tatoo, que vivi junto de Mi 
ehaal, que continua tratan- 
de-a como Uma creanca, não se 
esquecendo naunca de Elinor, por 


gui contisduvça a manter 
uma gramle paixão. Elimor 


ensára, más do sem casamento 
resultára apenas uma grande 
mndebtetalndo, Ella mesma o cón- 


E 


E ao 
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fesséra q Michal. Prometi 
ado divorsints para castk 
com Michael, 

Madal, sem saber porque, eM 
pallidectra ao ouvir semeia 
noviiute, Empallulecções e po 
curára desde logo evitar mauP 
intima convisensia com ME 
chao), o ses pae adoptivo. Ha 
vii Uma pessõa ma casa COR 
quem ey costuma desabit 
far: era o bio dersy. Foi pro 
Eurálo. | 

"Po dom, es morzevel dé 
citintes si Michaol casar com 
Elinor, Ella não merece UM 
felicidade. 

== Metz! Tu estás apalxgpl 
da por Miehael. 

= RB por que não £... 

= "Ty és ainda uma coin! 

= Sou já uma mulhor. A4 
gue Miekaol poderá amaro! 
Elle nem olha para mim. 

— Hei de obrigál.o a olhã! 
responde dersy, a sorrir. 

E si bem q disse melhor 0 É 
tantos os estratagemas de que 
lamgon mão para mostrar a ME 
ehaol gue a saa felicidade esti” 
va, não no amor falso de Bl 
nor, mas mos braços puros de 
Mitai, cujo amer era puro 
siHCGero. 








BIRER= 7 


Ei À 
Ef 





FILMA DA PARAM ÓLUNT 
Com. Haroli Lloyd, Constance Cummings, Kennel 
Thomson. 


CALUSTRAÇÕES NAS PAGS 39 E 405 


H AROLD tásha a preoceupasão constante do 
timemta. 6) seu ideal eza ser um dia um fa- 
nóso astro da tela, conhesido e admirado 

Por todo o mundo. Mas o nosso homem não sé 

Ceeniirendaça pela belleza do resto nem pela ele. 

Sancia do porte. Isso, porém, não foi mato de 

Serino, porque estava decibulo a entrar nó 

Ereto dos studios, como entrún, servindose do 

Cepediento de remetior à empieza em gue dese- 

diva contraotarse uma photographia dam amigo 

é esso sim, em absoluto perfomance para poder 

“Meer na grande concorrengia. Apenas nos stu- 

“OS se recebo a photographia e as indicações 

We o Tlarokl remettia, mandaram-no apresen- 

Vire immediatamento para começar a trabalhar, 

à que elle fez não sem commetter algumas gafies 

tuo 6 Eroupmepam em grúnles embaraços, 

| Errem vez nes stiulios, mandaram fazer al 

Uns tests e os resultados foram es mais desas- 

Itedos possiveis. Positivamente, não tinha geito 

Algum pari aquelta trapalhada de emnema, Mas 

lomem queria por forga vencor, tanto mais 

Mie uma encantadora hespanhola se lhe atraves- 

Sra no caminho e elle se apaixonára ardente 

Memo por ella, A unica coisa gue o deixava 

“Mbaraçado é que haxia uma outra mulher. lou- 

e dERicáda e meiga, que se lhe agareara Êunio- 

“Mente e não o deixava descancado. E a atra- 

Plhagat era grande, porque a hespanhola sabia 

dO quanto se pussaxa com a loura e esta tudo 


Manto se passuxa com a hespamnhola. Harald 
Minré pole comprehesálor como isto era, vi- 


cido continsamento embaragado. tendo de in 
“Rir uma rede de mentiras para se justificar. 
Nos studios havia um galã de recursos que 
ido apaixonado pela hespamhola, motivo par 
o tinha um odio mortal ao nesso complicada 
o ot. Feslhe, por isso sempre as maiores des- 
Siderações, pelo que elle tomam a resolução de 
qr “him destsrço. Estavensse passando a bordo 
ti Um pásio quinta suem sensacional para um 
Mi de alta metragem Harold entrou no studio 
Riimito o sem risal se dispimnha a representar 
pis scona de amer. Não teve duvido, Sem se im 
war com as condinhes do momento, atirou-se do 
pal des-io uma susra mestra. No meto da 
— passou pelo stebio o director da empreza, 
are dunlsgando aquilo apenas Uma seem à Filmar, 
do dirto eosigu da agilidade de Hazokl que man- 
pd inmediatemmento oflegmerlho um bello con 
No meio do seu grande júbilo. uma descoberta 
Psaciorii] lhe appsazoceu: à hespanhola e loura 
k Rem edle tão ardentemente amava, eram uma 
À mesma mulher, 
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Menos preoccupações 


para as donas de casa 


Maior segurança no lar 


Empregue o methodo LYSOL para & com- 
pleta limpeza e desiniseção da casa. Dessa for- 
ma se livrara de muitos aborrecimentos e tra- 
balhos. 

O LYSOL ao mesmo tempo que limpa, destrõe 
95 germens. Esses perigo 
sos germens que espalham 
a grinpe, a febre typho, a 
dysenteria, a febre amarel- 

Ja, à vamola, ete., octultam- 
&— Se nós recamtos escuros, 

- dentro das fendas do soalho, 
nos corrimãos das escadas, 
nas cadeiras, emfim, es to- 
dos os objectos expostos ao contadto das mãos. 

A despeito da mais rigorosa limpeza gue se 
faça com salmo é agua, não se pose evitar que 
esses germens contimiam na sua faina impie- 
dosa. Mas, quando se pos uma colher (das de 
sopa! de LYSOL mim litro d'agua, todos os 
germens serão ammiquilados. O LYSOL é, de 
fasto, uma estuperda defeza para o lar! 

Não deus esperar att que a doença penetre 
inesperadamente no seu lar! A partir d'hoje 
mesmo, começe a usar o LYSÓL, O tem adop- 
tado Hospitaes e Clinicas em todas as partes 
do mundo, 








Vende-ste rats Droguerios é Pharmacias 
em vidros de tres tamanhos. 


Fabricado por Schiilke & Mayr, A.G. 
Hamburgo, Allemanha, 
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cora, AN, 


A IMPRENSA E O LIVKRO 


a 


Cum Hiiseado encarresnuto da elaboravado da nossa 

esnto goligtea. degpabe de agitar um dssumpio 

interessante, q possibiiuunio de nacionaiizar ds 
EHpidaZA jornmbindicas, [20 2) no pes Sa E TR O antigo dusimi 
redigido: NCRMD innguedo grama directamente O 
Home, om! perisulta). ou a prodisedo de jormalisto, sai 
vo o inigósio sobre q renda” Muldo bem, Nenhum 
outio paiz, como o Brasil, presto ensinar O seu 
peso além. Os jorades. Com ram excepções, podem 
viver folgadamende, pagto regulamento ox seus 
diititianes. 

Ó joriaisto protissigal nao estado no Brasil, por 
quer tento faltabmendo del morrar de fome. 

Em compensução, os que igzem o “Aport” do jaçnal 
sato legião... Sobe o livao, nem! é bóia coibnbentar. 
As diques sob pioidevatas pára um pois de q milhões 
de analgdadentor! Os livusas Cusditm Cory, é acontece 
quer st pobrs. ow que quinta desejam Ilór ndo possuem 
dimento gurficidndo pan adquinihoas. 

Assist, toda à medida tendembe o expandir o jornal 
E crddl synapattia. 
potqueo resuntbo em benedito do propio paiz. 


é do diva) deva ser encurinda vivi! 





Exit a cadto e o mail halito. 





BANCO NACIONAL ULTRAMARINO 


Todas as operações bancarias 
às melhores taxas 
APATIA 


com latão de cheques gratis. 

Alugueis de cofres particulares em 
CASÁ FORTE SUBTERRAMEA 

Quitanda, 120 = Senador Euzabio, T2 
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Ruy Barao = ORMA(ÃãO AÓS MO- 
cos — Editor A, dos KHeis = Bio — 
10H = 48 





ESTA formuainço! pega oratenia foi preparada para 
à solenmitado da collação do grán des b 
lawdós de 1920, da Faculdade de Direito de SÃO 

Paulo. Paranympho da turma, Rity adoece DAS ves 

peres da sua paríila paia a Pauilego, mas toi S 

discurso Halo ass moges, por um lente da gloriosa 

Faculdade. 

Depois de treze amis, o veitho do Mestks ainda 
caustica, pelos verdades qué encerra. Então, Ruy 
exclanmiaca: “Oh, senhores bacharelandos, pesgê a 
que vos ides consagrar é lei, num pais onde & jê 
absolutamente não exprime o consentimento da mo 
sia, onto são as mimonias, as oligaróhias mais ns 
nhadas, mais Impopúlares e meios respaitayels E 
que pêem e dispiom, 4 que mandam é desmands? 
em tudbo; à saber: num palz, onde, vesdadeiramena 
nato hay lei, não ha moral, politica ou juridiegne” 
falando.” 

Eis a rembigude brasileiva que os espiritos BÃO a 
vados pela misenla mosal dos aulizos do podes P E! 
curani destrl” pala conduzir à nacionalidade do 
rúmeos novos, preparado a sua grandeza. RMS É = 
coser, pilieço penilenciarese nesta oração, ctariçhir 
que era! Os mogos do Brasil, entratanto, € é e 
desam a missão que lhes estava regerendm O Ras 
tam os postos avançados para impedir o goveil am 
minorias e das oligarehias desprestigiadas, PA 
plantar a ordem o a moralidade tão necessario 
eommuiiito miaichak— «<>a aid - ano” 

da não ha logar mo Brasil paia às nomes pe 

sé. à que able Ray na sua magistral oração: * 

VHezmente! 





OCorasilio mae — SAMEBSS E CATE 
REIRES = Edições Unitos -— SãO 
Paulo =— 068 |I 


AIS um interesaante livro de Coraálio PRESS e 
rediito, no seu feibho de humosista, UM “ a 
raven] sets de observação das coisas estp Lottê 

Colhendo os versos rusticos inventados pal? a 85 
pauliata para os seus fandagos, JiuÇÕES. cataro 

sajhas, canasverdes e curuiús, o aus tez | 
volto divetibio, ao mesmo tempo que o, 
caipira pauliato tem personalidade e até fieis E 
ticas rabines, pois resistiu a toda e qualquer Int méé 
cia que podiam ter nós seus costitmmas 08 a re 
das diversas ragas e nacionalidades que 5º ini | 


ram por todos os recantos do Estado. | a! 
interessante se verifica no intenlor de Ss. E 


ll + 2. 633 


Cieresr o autor. “ESrngeéiros de velhas raças, RO 
Caviz de infludvom sobre os paulistas — de uma na 
Clonaliketo apesos em formação, como tados os bra 
Slot — são por estes Influsnolades, adquirindo 
lhes os costumes, o feitto, o sotaqite e até sewus can: 
tom e danças.” 
E" facto, São as nossas melhodas reserwas que dão 
do Brasil o aspanto da sua marcavillusa unidade. 
| À colheita tranapontud pura o volwmo é farta. Na 
aloria, versos de encantada simplicidade, Por 
exemplo: 


Mdi andor 
Páteo dd ros em bolão; 
formosa 
to serido, 


Haméarambo é linda, 
E aq mega mais 
Gu existe aquil 


Namorel ela muito Lemipo 
Elo também me namoro»; 
Noóks diddbr ndo casemo, 
chEgodL., 


Porque... o dt nao 


A philesemhia caipira pouco diftidro da do eivi: 
Hzadie-.- 





| à MULHER QUE MATA 


Estr romano focaliza a vida tumulivosa do Riso 


detuiail. Marbs Pope conseguily, com este livro, 
Erandulo êxito literanho, 
= 658000 = 
Nas prirolpdss livrarias 
Crivititamçãdo Benasilalra Edbtora 


= Run Lavradio, 160 = 





Tordo Task) = O HOM SENSO EM 
I2 GIÇÕES — Flores e Mano, cedês, — 
Rio — 38 


excellente tralueção de Bandeira 
faz parte da EBlibliotheca de cultura 
bastante conhecida pela sun real 


STE liso, 

“TVE 

| Duanto, 
indiviidlaal, 


brilidade. 


| Eveline Le Maire = O NONO DES- 
CONHECO = Comp. Editora Nacio- 
nal — & Paulo = 3$ 


T RATA-SE de um interessante romances, traduzido 
para a Nóva bibliotheca das moças, 


Heremnbino € e Sia == A REVYOLU- 
CÃO CONSTITUCIONALISTA — Clvi- 
Hanção Brasiledra Ediora = Rio == 108 


CCus SADO de ter trahido, do ter faltado ao seu 
“deser, « o commasndante da Força Puúbilca Pam 
lista procura se defender por todos os melos 

CU sem aleance, Esto liuro do 444 paginas, com fllus 


FOM «- FON 





2 AE mem 


trsuness curisuiis, focabiza adúia mais à personalidade 


de audor, e, certamente, provocatá debades de grande 


aléame paia a hHistonia da 
o paiz em 1532. 


revoidiudto que agitou 


Concorlh Momel = O HOMEM SEM 
PhHbBIDE — Comp. Edioea Nacional 
&. Panh == 38 


Est! E volins perto à Nowd biblioóluso des me 
ros. São 285 paginas traduahlos pelo festejado 
escriptor pernamlucano Manto Seite. 


Edgard Walio =— O FANTASMA 


VERbH: Lx. Glolo == Porto Ale- 
gro = 58 
faiibso noveilista foórikeeul mais um volume 


para a Collesgdo amsmnlla, tão apreeslada pelo 
pubiteo amante do gensto de leitura pollelal 
mysteriosa. 





ENTERITE 


e allecções do figado! 
Obterão alétmio immediato e cura radical 
dom o emprego dianio de dois comprimidos de 


LACTOLAXINE FYDAU 


ai Era maio pelagem Praça 
Eme pp 


Dido 
retrato op per rn ls mi 
A'venita em tódas as boss pharmacias. 
apura te pol bem : Lactolaxing 
ARE DNS. sob o Nº 27 em É-q-191 


Dyno es MRTROO 





Fydase 





Novo prepacudo do Lab. Nutrotheraptco 
Dr. RAdiL LEITE & Cia. do asgão surprobes- 
dente como presantivo, aborilvo e curativo da 

Erilipe e suas complicações 








AS RAZÕES DA SORDE, — Votando em d. Anna 
Amelia de Queless Carneiro de Mendonça pasa ele 
gola no tormeboy elegamb: aberto pelo “O Malha”, = 
a maior poeiisa brasilsiva — escrevemos justificando 
o voio com autsiymo (Meta Carvalho): 
“Entfe as poetisas brasileiras na plenitude ds 
estro, ha tres primeias: Anna Amelia, Gilka Ma 
chado, Maria FBusenia. Cada qual é malor ou 
menor que conforme o eriterio 
adopdsito nã classditivado. Mas eleitor é presitao votar. 
Qual a l* entro as primeituo! Hesido. Entrego À 


HOR) 


as eutiass duas, 





a estala... E à Sonto escolho = AURA 

Como se vê, o eleitor não fomos nós, mas à SoHé 
Nós elegemos não uma, más tros poctisas. Resta S* 
ber se se justifica a nossa hesitação o se teve nazis * 
Destino. 

Jiisiiicasse a nósen hesitação. 

Quando se comparam as producções poetica 
Ani Ameiia, Gilka Machado e Masia Eugenia, 58h 
tese que, realmente graqules as tres musas bias 
leiras são todas ditferentos: cada uma é mator 1º 
menor que outra, contorme o erltario do julgamento 

Possuindo todas a mesma intensidade de eso 
vádia qual nos emociona mais conforme o gensio 
emoção que tranamitte. 

Gilka Machado é a poetisa por excellensia das Sº 
sagões physicas. Nenhuma das tres canta 0 mundo dos 
sentidos tomo a musa dos Crysttes Pantidos. Nenh? 


de 
he 1 


O ERR 
DE TI 


Fa vêr, mina amiga, 
E” um violino chorssudo uia sonata antigd: 


to” un detunio de sodis que die entalie E ento 
[ Todo 


UIE<<i 


Com ansias de paixão e frenesi de prece. 


É luas maos miraculgsas 
Fóm q pureza immacalada das rasas 
É SUAS Lakes ES) tormentos 


Dos que masterdm pura os desalentos. 


Nisves do Santo Thervza do Jesus, 


Abentas para es marbipees da cruzi... 


É, mlk suámio amiga. 
Eua Voz 


E” um violino chordndo uma sonata ambi: 


ADOLRHO PousisHo 


Ns.» —= = [ Ts <WWOoqNtEsL.FEM aalr-a EE ta 





ha revela u riqueza de vocabulasio e o imprevisto 
ie imagems qo idealizar o que se vê e se ouxo, ge 
apalmm, se cheien ou se proxá, como a empolgante 
“anti de Mulher Na Gilka Machado & no sea- 
Hekn Philesaphico do termo, uma poetisa sensualista, 
tido nella é sensação Sab esse aspásto nenhumá 
Cutra q excole nem mesmo a iguala. 

Maria Hugenta, Maria Eugenia Celso, sobrepúja as 
“Utris duas pelo polymogahismo da saa inspiração, 
BM tamo Ecgrando mo graxe como mo bunkaseo, na 
Poesên em verso como na potsia em prosa, e verseja 
ão hem em portugues como em francesa. Nem Anna 
Amélia nem Gilka Machado possuam no mesmo grão 
emsthantis predicados. 

Anma Amelia é supenior ás duas rivaes pela bel: 
em edificente da gua musa. Paleando acima da vida 
bhysira, elin ideatiya sobretudo a vida psyeblea. Cam 
ta mais emogões que sensiuções. Não nes lembramos 

* Benim verso da grilo musa em que se revele 
Qlalguer aliusão graxe ou bunlesca a sentimentos ou 
uia, menos nobres, Poetisa essencialmente payobo- 
diria, à sua poesia ideabiza mais que tudo os pra: 
“reu da sociabilidade, os gozos do alixulamo. A sua 
Mia tem algo de corneililana. Não encanta só, edifica 
tam Bei. Sob esse aspedto nem Gilka Machado, nem 
Maria Eugenia attingem à gramilpza de Anna Amelia. 
E que ainda mais sublimma q ante excelay da poe- 
tm de Ater o Ansiediito é que mantem toda a 
Auireça da Inspiração, Hbentá de quasaquer erénças 
Slremelirace. 

Eis abl, num rapido eshogo, vs mothxos por quê 
hesitamnis na escolha da primeira entre as primeiras. 

O Destino, porem, decidiu, E decidivo de mada 
iUe nós surprehendeu. 

Realmente, o momento que passa é o do reinado 
da vida phystca, da existencia sensual, das fortes e 
bytagis emogies que nos deleitim e embriagam os 
iiyiniitos mails numerosos e mais eneugicos, embora 
Menos deliendos, menos nobres: da ante, por assim 


DD Ad, 


Um coragito sincero q pulpila de amor, 

tm meigo olhas, um suis olhar lodo sinceridade. 
labios que desabrgaham num sorniso em flor, 
Uma alma que fia! nos comprehenda, 

Pie nos queira bem, que nos entenda, 

Dye adorada, 

“ndher amada, 

“Neidade! 


Synrio Lever MOREAUX 





— dt — 
dizer physinbúgica em contraste com a ante psycho- 
lógica; da anto pela arte; sem Hanabibmto social, arte 
sem razão é sem ambo exclusivamente mate 
Hablata Deo sonte que senlu mais login a Sorte ge 
como a maioria des eleilores já o tez, elegeseo Glka 
Múachánto, como a primskta das primeiras. Ou então 
Maria Eugenia, tio -grutulo como qualquer das duas 
na magmitiutdo do estro, mas cuju misma sceptica é 
risomim não parem presscagquese múito com a edi 
Ficando dos leitoras mas só em diveráírios é encaz 
talos & por isso mesmo mal: hácmónh com q gosto 
da Ejraraa... 


moráil: 


Escolher pari primeira des primeiras, a ante rara 
de Anta Amebia, fo! para nós uma supresa do Dea 
tino... Ells termo à coragom que nos faltam... 


Dscar H'ÁLVA 





NMunca falte em sua casa 


VERMOUTH 
CINZANO 
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— AB = 
à QUELLE desemo, lia muitos, 
| Horturava q alma de Lu- 


ciano, numa angustia Infi: 
anita, tragordoo also do pelguri 
nho do desespero, nm ansia de 
conseguir o sem maior degelo, a 
sua aspiração suprema: — o mo 
mento de estreidar aquela que era 
a razão da sua vida, 

Eike sóonbaya, dia e noite, com 
esse momento, em que pudesse 
confundir o bater dos seus cora: 
ções, em que, apertaudosa comtra 
o peito, pudesse dizer orgulhoso 
e num gesto de desafio do mundo: 
“P minba!...” 

Nessa torbuza, nesse vasyem al 
lucinante, vim chegatamlhe os pri 
meiros cabelos brancos, que se 
destacaxam da sua cabelleistin ne 
Era, como um rato de luar. 

Veronica, cuja alma, sensibiliza- 
da ses carinhas de Luciano, havia 
tambem sonhado com esse desejo, 
não oceultaxa, entretanto, o receio 
das convetugões sociaes, umito obi- 
ce a essa realização. .. 


Cinto amis são passados. 

O dessjo de ambos não se Arre 
feceu. 

Luciano já não ostenda aqguelia 
cabelledra negea, cujas cabellos 
são, agorm. inteitamente brancos, 
de uma alvureu semelhante à pure 
ga do seu amor... 

Veronica, mais mulher e mais 
desejo, tambem cultivou sempre 
esse mestmio anseio. 

Por mais de uma vez, tentaram 
ambos perscrutar o Desthto, sem, 
entretanto, conseguilo. Assim, Lu 
clano e Veróomica contlniitam na 
ignoratota do sea sente... 


Tortura sem fim 


Essa ignoranoia, mais e mais 05 
unia da conquista desse ideal... 

Às conveiinios socines, entretam- 
to, Se antepuiham entro ambos e 
a reflexão os detinha. 

Lusinno, quasi desanimado, cer 
ta vez, chegou a propár a Vere 
nica, núm gesto de prolundo des- 
alento, à rentúsia a esse amôr, 
que lho pursein Impossivel. 

Verontéa, ao contrario de Lucia- 
ho, Ho pensaja em remota, li- 
mitandose pacientemente a espe 
tar à momento em que a oblite: 
ração des sentidos lhe permittisse 
esqueser as convenções sociaes, 
para se entregar ao culto defini: 
tivo desse ams que era uma obsti- 
nação. 

Luciano, apesar do sen grande 
asmeato, e sentindoso às vezes im 
potente para aguardar o momento 
superando, ereaun novas energias, 
quasulo Veramica, ponderada e cal 
culadamente, o conveneia de que 
deventa ter fé, multa té no futura. 

Tres mezes se passaram sem que 
Lucia se avistasee com Veroni 
ca, pois, preméditada e frlamen- 
te, havia deliberado esqueser esse 
amór que lhe aniquiliava a alma, 
misto a minuto, — quando, um 
dia, inesperadanminte, o Destino, 
eso Deits capotolvsso, fes com que 
Veronkia fosse as sem encontro, 


patio recladham contra tamanho 
abaiboao. contra tão covand re 
hnuncia. 


Debate Lucio tendo! conven 
cóla de que era Impogahrol a rea- 
lizagão desse sonho, sonho que era 
tod à sua unha e suprema aspí 
ração... 


LE = 2 = 055 


Procurou proyarho calmae pr 
clentemente, como as convenções 
sociaes não permittlam quo elles 
que se ambmassoem, que so compl 
hendessem, que pudessem, DUM 
amploxo, confundir o bater das 

Às convenções eram o abysmy 
que se antepunha entro elles... 

Veronica discomlou e, à umê 
ponderação de Luciano, digas, Fê 
solpta : 

— Esperar? Por que! Que im” 
portam as consequencias, quando 
se ama? O que legatiza o pacif 
não é o assentimento da lei, po 
róm, a escolha. Son tus eleita, 
és o meu eleito; logo, nada nO 
póde afastar. Aqui mo tens! Sob 
tua; perlençote de conpo e almh: 
estraltarme em tous bragos. Vê 
toda em meo desamparo ao encos: 
tro do sublimo mimuto!... 

Luciano tem um momento d8 
hesitação, chegando quasi à jul 
gúla louca, mas, prega que er 
tambem desse mesmo anseio, apér 
ta Veronica entre o peito, 

A Morte, porém, que enpreilssê 
oeculta, mandada pelo Destino, 2 
Morte, essa deusa invejosa e , 
dosa, que encunta todas as 
grias, do mesmo medo, porque PES 
longa tódas as agonias, velash 
attenta e quamto Luciano procyl a 
os labios de Veronica para nos 
mesmos imprimir um beio 
gue se fosso toda a sua vida, E 
rifica que etila havia morsido BSS 
seus bragrss... | 

Emmndece e apenas duas lag” 
mas quentes lhe rolam pelas faces 
tivos, mostrando, assim, quê F 
cotação se lhe tina espedaçado! 


“Omastexo LoRFIO 





DESTINOS: 


olhos neilo e que tornavam aquelle rupagão embal' 
gasto e quasi timido em sim presença... 
Pedirn perdão da onsadia em falarihe, 


' pares | 


num simples apento de mão, mas desde o pri: 


D | rum se Habam visto nem tocady seus dedos 


“meiro momento seus olhos tinham dito tudo. 
Estavam apalxenados, Elle, dos seus lindos olhos 
grandes e claros. de longos clllos aloucaidos, da sus 
bôsea, talves um pouco gramule, mas que deixava 
vêr um flo dê perolas num soro de graciosa Eram- 
queza; do seu nariz bém feito, com pequeninas veias 
azues sob à epiderme (que penas) quelmada pelos 
banhos de Copacabana: da sam ecábelleira crespo e 
alourada, mettida sob o chapéo de palha, de abas 
largas. Ella, do sen typo de rapiz modetno, fonte, de 
semblante lurgo — ad qual seus trénto annos empres- 
tavam uma sismdez discreta — e iMuminado par uns 
olhos leaes, que pareciam reflectir a placules duma 
almen honesta... Do alvesmço que presentiza em sua 
almin. quando pousaxa mais demoradamente seus 
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IODO WIO EM GOTAS 


CORACÇÃ 





VELMICE-MRTERIOSCL E ROSE 


ralo que a tarde cru mais beila, as acugias mM 
floridas e a brisa mais suave, ay vála sornir, coms ? 
confessurilico que ansiava por BD --- Dao 

E quando etc pergunto). esperto, onde já VHS 
aqueles olhos tão seductrres, limitonse au respor' 
decihe um “BWMh nos vimes”, admicada Intl 
mente de sentir que já puxesiam dois velhos ami&SS 

E desabafára, com aquelho amáxal desconhecif” 
todo o deasma de sua alma contandolhe tudo O PE 
tatuusis vezes pensáun em dizer nos seus paes, à5 É éra 
amigas e ad no seu propulo noivo, mas não tr 

Querkun casálu por conventaúois. Não tinha &” jet 
a cese rapuz que seus paes diziam ser um coréia 
nobre e sincoro e, que à adotival. As vezes. fu 








(Conti mar pego seguinte 


+ a 
Ora 
DAME FRANCAISE Ensoigno son idiame 2º” 
methode facil'e et rapido, = Taléphone 1:18" 
AS o 


canil 


E (— O —OOO — 


ko 


lcd. 993 


Pira q casa dalguma amigo para evitálo... Tra- 
tava o com desprem, e agora reconhecia que isso só 
tinha serwiito para fnmôlo cada vez mais apaixonado 
della!... Mas, não! Não se casaria com ellg! Não 
Bostava delle!... 

Às palavras sabiumalhe nós horbaties, tantas vezes 
* tniam formado em sun mente e desísito sem Ler 
do profeniiass .. 

ÃO mesmo temo, uma nuvem de triatoza toldava 
“va fromte, fechava o sotulso em sua hósea fresca e 
“eus olhos certivedtasse, lJembesndo-so des velhos paes, 
“OS uaes Já tinha confessado francamente seu se 
Stedo, e que tinhim procuculo dissuadila do rompi- 
Nento, dizenidodhe que o amd: vista depais de casada 
" We, com certeza, ella gostexa de outro... Não! 

O gostava de ninguem e senóla que não poderia 

febtz casandose coil o Boiwxoo.. 

Elle escuto sienobmo, enlevsido pela eloquencia 
- Sinesvidhdte com que ella defendia o direito de ser 
“tt um dib.. 


= - Ea 


e EEE procurádta deimnienaileit, Talvez tuuly fosse 
na O de sua alma exigente demais e romantica. 
o do vêr a Fonte com que ella rebádia sews arg 
Mente, fulacá lho com tada a franqueza: 

um crime o que pretendiam pratlcaçl... Si se 
“asse asmitmo, mo dia seguinte ao do casamento es- 


mi arrependida... Num se unisse a alguom por 
Mind. Sua felicidade não valesta múito mais da 


qnt sipúplos sutistução de ter cumprido um desejo 
a seus paes>... Que so se casasse com um homem 
de não pudesse passar um dia sem vêlml... Istó 
di, & que ema amóri... 
| É tivêrm palayras amargas contta essa sociedade 
Mista e mã que problhe às mulheres escolherem o 
Martim que lhes agrada, obrigandosas a acesitarem 
| que as cobicam... 
- Até então não amáta, mas exa um homem de trinta 
q MOS, vividos no Rio... Com uma ceria experiencia, 
de desimteressado.... Tinhaa conhesido naquella tár 
“ Nem lhe sabia à nome. lgnorava quan era seu 
NATO. “- Mas, sus almés sé tinham comprehendido 
do bem, timbim inspizado uma à outra uma conti 


E tão grande. que ousára falariho daquela ma- 


E Azradecêrmle: com um sorniso e um olhar, um 

jam tão terno que paresia uma cartola, a solidarie: 

o de sua almã, bem irimÃ da sun e pedizadhe seu 
CiTTo aa 


=P quel... Quasi noi... 


] e a 


| cm Separaramse naquella tarde luminosa e bella 
: N à Natureza paradoxalmente em festa, sem um 
de mão... quatuto já distante, voléguse e lan 


Biurno E 


EXAME DE ADMISSÃO — As insenhuções deve 
tão ser feitas de 1 a 16 de Fevereiro, lamto para 
O curso gymnasial como para o commercial. O 
Sxante de admissão ao curso) gympasial terá ini 
elo a 2º de Feversiro, às 9 horas, é ao curso 
commersial a 2 de Fevereiro, és 9 horas, 








CALÇADO 





CURSO FRENVCINET 
ENSINO SECUNDARIO E COMMERCIAL OFFICIALISADOS 


INFORMAÇÕES — Rua do Ouvidor nº 175- 1º andar, de 8H/2 ás 91 !i2 horas 
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gou um ultimo olhar do pobie mom que, atémnlto e 
apaixonado, ficára sem poder moverao, como que 
pregado ao chão, até que seu vulto esbelto desappare- 
seu na primeiça esquidãa.. . 

O. C. 


CALCADO 


DA MODA 


ae 


PARA US GRANDES BAILES 
1 1>*DE CARNAVAL. sr. 




















OLAR APRESENTA AS MAIS 
NF. 


pot: 
ciFÉDIZES CREAÇÕES, ESTRSES 


1 rn DiNRIASIMOS MODELOS PARA A 
COR ARANDE TOILETME E PARRA 
FATNFANGAMNAS, EMCLOMTRAM- SEI - SF 
IN ANS NOSSAS EXPOSIÇÕES NI — 
|O ERES FRFSÊERNLENN SOME 











































































































Av. RIO BRANCO, |31 TEL. 3:547] 


Nocturno 


MATRICULAS E TRANSPBRENDORS =— No cur 

so gymsastal até dá de Man, Do commercial 

até 25 do Fevetsito, no de admissão desde 15 de 

Fevereiro e mo vestibular para a Escola Militar 
desde 1 de Marco. 


= FON «» FON 





Sr E AD O A. 


pag RUINDO BESSA era sergipano pri: 
testidopela mão nativa de talento viga- 

tosa, cora Força de vontade para o tra- 
balho, sem a pregecupação de vesser, sem a fan- 
tasa da gloria intellectual. 

Fausto Cardoso, outro sergipano insignê an 
tagomista do talenteso Gumereindo no medo phi- 
losophien de encarar a vida pratica. mas admi- 
rador sincero e amigo dedicado do ilustrado 
coestaduano, fezablho a individmalulade transpôr 
a: Fronteiras de Sersipe com a vasta cultura 
Juuulica e ersulição admiravel. 

Lembramonos ainda da phense do saudoso 
conselheiro Rodrigues Alves, quando terminára 
a leituva do parecer do doutor Gumersindo Bessa 
acena do projceto do “Codiro Civil” 

“Tenho vergonha de ser à pré didente da Re- 
puldica e não conhecer o prio cimilista bra- 
sileiro”. (ee). 

(uem podia, pretegulera faser de Gumercia- 
do Bessa deputado federal pelp sem Estado. 
Não o quizéra. Iatermvineam amigos: convence- 
ran-no da necessidade imperiosa de acecitar a 
candidatura. 





Accedera. Aceitára. Fai eleito, Deixou a rica 
bibiinteda em Aracajú paro vir passar algum 
tempo so Rio. Não se amoldaxa, porém, á vida 
politia; pol isso, nada Fizéra na Camara dos 
Sentisves Deputados. 

Cento dia, Tativea naquela casa do Congresso 
Nasicnal à deputado d. J. Seabra. Gostam Gu- 
mereiíulo de ouvir a palavra do antixo collega 
de Acadamia, e, por disteneção, déra um “Apoia 
do". d., +. sentipusee tão honzado com o aparte 
do ilusbro congressista, que intertompóra o dis- 
curso para lhe tecer hysmno truimphal de glo- 
rias. Gumersindo, que só trithára a estrada de 
dever é da virtude, modesto e até huslde, mais 

















CREME CANDES 


MÓCcildDde El 





amsgeo da honra do gue da gloxia. ficára enseÊ 
conto de ceceber os elogios, aliás mezeoulns 
e. pol esse motivo, nunca mis voltam à Camalkt 


Pelo proprio Ray era admizado Gumercindf 
transacção do Asre no tratado de Petropf 
lis” é o titulo de um lisvo do genial bahianl 
acéren da sua polemica com o execelso sergipano: 
uagulo o primeiro fazia citações de autor qu 
so elle, dizem, julgaxa conhecer, o segundo, sem 
philâmsia, controventia, assegurando aquelle citar 








Um beijo pelo telephone 


Vem, sentado qu meat lado. 

Nao. Tiro o ted chapéo primeico é com cuidado 
para nao desmanchar os teus cabéllos. 
Pentecstoos differônte hoje? Deixa-me vê 
Como conseguiste arrangílos assim? 

Au! (duo novidade feliz para mim! 


Froinisfiguras todo o di edit UMA NOVA muatlher 
com ul novo penteado cu um gesto qualquer: 


Pein, iuato 1880 nato consegue desfazer 

esto meu inpossinal aborrecimento 

que nestas ultimas hovas me tem feito soffrio 

Quenes saber a razão qual foi? Escuta um ME 
[mento 

Hopi envisabemno um beijo sem sabór 

pelo telepliae. Esso foi a constante 

causo do meu má humor. 

Nan siquer repocesto war instante 


Ge — 


do autor em causa só os pontos que lhe contr 
nham, deixando outros mais importantes.» : 
Atiimmam que Ruy sorma a dizer: 
“Erte tabazóu terrivel! Sabe tudo!” 
Discutium pela imprensa o relevante 
nto. Ruy, aqui, no Rio; Gumercindo, lá no *& e 
Aracajú não se mostrando um e outro e 
senhenil na parte histórica — jurídica, Ber í 
estylo sublime de contendores belletristigos; dus 
migos do vernáculo, instruidos no manej? 
hõas letras. 
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De Hormino Lyra 


não se déra a conhecer o polemista con 
iradietor, julgava Ruy ter inoflensbra minhõea 
É Cnrosenrse Tas perus de um gigante, como 
O aThemára alguem, mas ficára perplexo: de 
romt» mm do outro eram dais gigantes. 


..e 


Acêrca do famoso parecer, aceancado em Ara- 
Cum das mãos de Gumercindo por Fausto 
Cardoso, afim de o depôr nas do presidente 
“Rodrigares Alves, nada referira o doutor Clovis 
Bevilágua nas suas Próbimnaces, nom o doutor 


- PS = ía 


Que quies do cw receteilo elo devia andar 

Pelos fios sem fin que cruzam o ar, 

E que outros homens gue estavam falgulo entre 
[nós dois. 

delicimum esse beijo que eu recabi depois. 


Ah! Como eu senti ciumes desses homens, louca, 
“Dorque receberam. bem antes de mim 
O beigo abstraoto dessa tua bocea. 


Pora ndo le zumenies porque eu sei, quecda. 
ue aepuilto fot tua qeção Ud beba 


pos subs que, de agora em demmte, q meu 


desejo 
É que quandes esse beijo 
Para depois, 
Quando estivermos juntos: 
Nó nós dois. 
De AxIZ 


Prito Laterda no magistral artigo do Jornal 
do Commercio de 25 de dezembro de 1915, como 
Syntires historica e erica do “Osligo Civil 

rito”, iniciado no governo do benemento 
Presidente Campos Salles e sanecionado com 
04 sems 1.807 antigos em 1.” de janeiro de 1916 
Pelo presidente Wenseslão Bras, 


Emtanto, da admiração enusada ao presidente 
Redr edriaues Alves pelos. extragrdinarios conhe- 
& cos, pela vasta erudição de Gu- 

A roiiidt Bessa, veim o dito que serve de titulo 
A estas linhas, creado por estudantes sergipanos, 


F 











Ho Rá, (guiando se referiam estes à grande ta- 
lento, a notaval conhecedor da jurisprudencia, 
exprsiam-se por este mode; Fulano tem talento 
q Bege! Beltenno sabe dizeito q Bessa! 

Ora, estudante Lanto póie ser o Eilho do pala: 
ciano como o do tavermeiro; tanto frequenta a 
nata social cómo a sociedade mais modesta; por 
isso, Faoil fôra espalharse a mistile o noxo dito, 
Per fim, o poxo, como sempre acontece, cha- 
noso aq si, damdolho prerogatixa de locução 
adverbial com a sigiuibicação de lrap dos fran- 
er es, plus satis dos latinos, excessivamente, 
demasiado: Tem dinheiro q Bessa! Chove q 
Bessa | 

Dizem ums gue déra logar a essa locucão eerto 
caso vrepusmante de um tal phammacentico Bessa: 
disem outros que proxém ella de um tal Bessa, 
hoteleiro em Thercaapolis, o qual formasia sos 
Ermpmozes comida em prae abúndancia. 

Com franqueza, pensamos ser isso fundado 
em ligeira presumpção, alcanesaa ou adivinha 
da por simples conjecturas ou mera coineidencia. 

Restabolegamos, pois, o fasto, resalyando a 
idês na sua clareza e exactidão. 

Av abragarmos, o outro dia, Gustavo Bar- 
reso pela sua reintegração no logar de Direetor 
do Museu Historico, cujo Fundador fôra elle 
proprio, lembrára-nos o nosso amigo, com certa 
subbilega, este adágio do sertão septentrional: 
“O que é do home o bicho não come!" 

E v adágio tinha analogia com o aconteei- 
HSEnto, 

Fivemos depois a idéa de trazélo & balha 


em relação ao caso do sergipano ilustre: o no- || 


tuvol civilista esforçára-se por viver na obseuri- 


ilude, mas êsse esforço no o impedira de ser 


vrande na alma popular; e assim, é lembrado 
Gumereindo q Bessgs.. 





Serwigos de medicina e cirurgia geral, partos 
e glhecologia, olhos, ouvidos, nastz o Eniógesy 
peils e eyphilis, vias urimarias, 





Ga Ana RES 1 UPA APOSTO qualquer 
- donativo que lhe numxilia a obra caridosa. 
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mibde, uma barraca pie. 
“touto de pannp caro, trez AV 
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praia de Copacabana regor- 
gitava na sua polyehromia 
entontecedóru. Um sol 
erande e bellb mordia, volt- 
pinasamente, ESpaÂnês es- 
eulpturaes e hragos roligoss.. 
O mar, mário e claro como um 
espelho liquido, embalaxa, cari. 
ciosamento, corpos tentadares 
de mulheves Formosas e de ho- 
mens fontes, musculosos, 
Vizinho à minha vce és bu- 
Ú 


bonitas, envôltas por muaillols 
deliciosamente escandalosos, 
Converse animadamente, 


 Falavam sem cessar. Discorri- 


am, ora sobrea animação do ba- 
nho, ora sobre o uláimo modelo 
de um chapeu de Pútou, ou, ner- 
vosas, discutiam a Franca pos 


“sibilidado da vietora deste 0u 
daquele cavalo, na proxima 


corgida do dolo Club. Era 


“tão vazia e incerta a palestra 
“das tres macas, tão volavels os 
“assumptos e tão bandes os con- 
“ceitos, que me julguei vizinho 


E tres corpos lindos, mas, sem 
abecas, “Falivyam, riam, echagó» 
“sÓ discuttam, tudo Aão som 
nexo, sem sentido proprio, ia 





“mais pareciam papaguias mal 





- Eu permanecia es 


RN 


ouvido attento À conversação 
das jaune-fillos, quado um 
casal passou, braços dados, por 


entre us nossas baegicas, Uma 


das nymplhas chamou a at 
tenção das outras, que, no mo- 
mento, olhavam, ubstrahidas, ns 


“—— quryas elegantes de um bareo- 


motor Hepaldico. O casul desáp- 
parecer em meio à multidão 


“semi-nudista, ostentado a sua 


eloganeia requintala de proja- 
nos. Ed era loixa, de um loiro 
corado onde o sal puzóra alguna 
galos de oiro. Os cabellos bri- 
lhavam como fios metallicos, 
Elo exa moreno, Moreno pi- 


K gmentado, das trapicós. Ambos 


joxens, bonitos e apparente- 
mente sadios. 


"e a 
= iram quem por aqui 
passgu f--.. 
-— 8 2... 





—"A duliota. Lo pelp braco 
do Mamo Camposs... 


= Ab! à sirigaida! No reveil- 
lo de Natal do Fluminense es- 
tava toda"theia de salamaleques 
e não-metotes com q Fausto 
tram. Non festá de Anno Novo 
do Automovel so dangaxa com 
o Theodoro Lepes e tão agar 
rata a elle e tão escandalasa- 
mente vestida, ue fexia 0 pu- 
dór das mogas mais desenvóltas. 
No ultimo baile do Tijuga flir- 
tom desabridamente com o Jor 
nalista Leopoldo Franca, que. 
alem de um devesso conhecido 
e proclamado, é casado em se- 


PÓros abertos 


Os póros do rosto fecham 
ailimen te 























O DISSOLVENTE NATAL 
ig gb la 1 









' GARANTIDO E CADA 
VIDRO CUSTA s9000 


Gratisll! Se. L. R.: 
= Rua des Andradas, 130 = 
Rio. Queira mandar-me infor- 
mitos gratis sobra o famoso 
DISSOLV ENTE NATAL. 
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gundas nupoias | Panso nen nose 
tes ultimos dels mezes ella b 
tantos namorados quantos É ps | 
tiveram 05 mezes. E o quer 
via quê “el rúga por pa d 
sexo fónte, Nas festas onde & 
se encontra, acabo! : 
tem mais dizeito a nada! 
Julicta pre cá, Juliota pre lb] 
e 08 homens, esses bonecos MR 
e Exivoles, não têm Same na 
dutea Cosa nem para cu 
mulher, Não sei doado lhe mo 
tanta fastitação, “a 
— Não sabest! Ora! Todo 0 
mundo está farto de e 
Numea ouviste dizer à que 
é na intimado? Pos O mê 
Isindo Leonel fal som namora do 
duzante dois dias e trocava PE 
outra, embóra mais feia, PY 
Um, disse elle, se enfastiou MP 
seus carinhas excessivos... ME 
xem que já estereo noiva doze: 
HOVO VEZES, é OS martha 





tinitivamente fisgados, pt 1 E 
ella, na ansia louca de c 5 
estrapara O pretendente, 
cipando as poisass.. 


Neste ponto, a teresira,. 
permanecia calada, 5 
fulminante: 


— Alem disso (bem 
que o par della falkin ieagar 
samente ha trez annos) aqu 
lixo, aquella baratinha AM 
com que mette raiva À gol 
aquebtas joias honitas como * 
trollas pequeninas que usa! ao 
bailes, ninguem sao como pe 
vierum às mãos, Deus mé Hum 
de Enbar mal oa vida Anes 4 





Erqu kd galo 
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“et em sua companhia, contou- 

Me, muito confidencialmente, 

ie es ella, se sabir, sozinha, no 

Carro do algum endinherrado. 

A volta. tem, sempre, um rico 

“Presente a mostraria A Pa- 

Uuita, coitadimha!, que é muito 

» “em comportada e um models 

8 de vintudo, fico admirada de 
tanta sonto e, na sua ingenyi- 

“Gado de moca bem educada e 

— Sobretwto. distinta, fisa intri- 

Fada do porquê dessas Erunquo 

| *as, dessas liberalidades dos 

| Ramoratos da amiga... 

O — Olha, minha filha, esta da 
Ingenwidado da tim amiga Pay 
“Quita, não mo entra potes Ou: 
Vidos. St ella é assim tão cor 

recta, tão ulasmada com q sue 
“Ses da dutista, Por que à 
Scomparkha a toda a parte e 

“Anda, continnamente, em fapras 
“Botivagas até altas horas, che- 
Bando ao ponto de o par, certa 
Madrugada, não lhe querer 
Abrir a porta, foreandoa a pas- 
Sar o resto da madmageda num 
4 E iolol em companhia da... ami 

p Euinha do peito... 
= Estas coisas são faceis de 

; mas não são de provál-o. 
td está livre da maledi 
 Cenmeir.,. A Paquita é umã 


pede que conheco. E a prova 
ais Erteante temos nós cóm O 
Error que ella dedien q esta 
Nossa deliciosa “e incomparavel 
Copacabana, Honor tão pro- 
Nuncjado, que chega a privála 
“da simples contemplação do 
É bamho. E convenhamos que, 
Pára a gente perder um espe- 
“taculo tão seduetor como este, 
É preciso mesmo que à vergonha 
"Seja demasiada arvaigada e os 
— Pringipios ultru-severos. 
DD  ==Sim! Mas não se sente 
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das moças mais pudoradas é re: -| 


horrorizado com as ias pro 
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pois “toitettos” de baile escan- 


dalosmmente decótáilas, verda-, 


detvos utiontados so pusyr. Tão 
decotaas gue a gente póste EOH- 
tabialloc, tuts cd Um, os púxos de 
teto o busto e de todas as es- 
pashmas. para não dizer coisa 
pero... Ella, cotadiada!, o dq 
sua - dileeta amiga Juliata, não 
pássam de duas... pescadóras 
do maridos. .. EB aqui para 
nóis, para nós que tambem an- 
damos atraz de um desses idie- 
tus que nos dá um nome e liber 
dude de aegão absoluta, QUE 
Ros pague o aúukomoxo) e nos 
lose à Emeipa, às festas e aos 
chás, é bem deprimente à an 
sia com gue elias buscam: esse 
objesiveo, Tudo ma vida deve 
obedecer a uma certa e deter- 
mina, orientação. O offareei- 
mento traz O enjão e, como con- 
sequencia logica, o desertar, o 
abandono, Reparem, por exem- 
plo, no meu modo de apir para 
com aquelle rapaz que está 


radiotherapia e 


exames em 
residencia 


Edif. Odeon 7º and 
SALAS 715 e 719 
Tel. 2-6034 


- RESIDENCIA : 
Rua E cnacnbana: 1059 
T .- 3855 
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acompanho de magias bonitas 

gue o devoram com os olhos. - 
Vesm? Pais bem! Elle não tiral 
us old do mim, há muito tem- 

po. Duas pupilas correm, sena 

cessar, des meus cabellos ás mi- 

nhas pegas... Corsom todo & “. 
mei conpo com. scentelhas de JO 
volupia e de desejo, - Bem, o 
proposituulamente, já me expus  — 
um sen exime do todis às ma 
nevpas, parecequio. “entretanto, e . 
oceasioaail. add Elx, para os os seus, 
lhes avisos, todas"as posjgões 
estudadas, da médio a deixar- 
lhe potente à impeceabilidade | 
das mriahos fórmas e da minha 
pele. Elle, que para vocês é. 
um estranho, para mim é além 
de um meto bem apessõado. 
usa menos que o Lanro Go-. 
mes. recentemente chegado de. 
Londres qu Paris, e filho do. 
enpatabista quo tem q seu HOME, 
E, positisamente, para as mo 
gas cosadoiros, um bom pare 
tido. . 

Ás too titaram, nam gesto 
imstinativo. de fóra que mira a 
preza ou de cobra gue bypnotiza | 
um passarinho incauto, o rapaz É 
descuido e feliz, Emmudece- | 
coro por un instante e, quando 
e mego se levantou e, atirando- 
se à agua, galgon 6 mar em 
braçadas ageis, us trez, como | 
impeltidas por uma unica molas | 
de uma vez, lancaramse. atraz E 
dello, mar q dentro. Dabi | 
pouen, mam roboliço, entre pio 
lhemias dos rapazes e gesto de 
piadas -Bingida das mulheres. 

a cama do. posto 
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so. 
lícitos, devolviam & areia mor 
na 9 conpo de uma banhista ele= 
gante, sem sentidos e coin p | 
estomago embrulhado pelo ex-. 
cesso de agua ingerida. 1 
Era uma das mogas que 
pouco antas, falavam do exag A 
gêro com que as outras pesca 
maridos. Na ansia, no descia! 
incontido de acompanhar o 
“Yu partido”, perdeu as for= 


E SM o is Dad q E To 
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(SHERLOCK HOLMES 


(Continuação do numa qnterigr) 


Simon Rusgo latgtinl a faca e erguou as mãos. 
Yiuque estáxa em poder do terrivel polícia. 

Um momento depois estaxo algemado. 

—"E agoto, meu amigo, exclamou Shenlonk Holmes, 
vamos conversar um pouco seriamente, A quem ven 
deste o cadaver de que te lembravas tão bem, que-te 
velu parar uqui sem roupa e que tha as mãos 
braneus? 

= Devo: confessar! perguntou o negociante de ca 
davsees numa voz róien e feroz. 

= Não é absolutamente obrigado a Isso mas has 
de fazolo quando ts disser que foi. precisamente O 
homem a quem vendeste esse cudaver que te trabia 

=="Teebiemmo! cúgiu Simon Radgo; pois bem, pa 
garmed. Tambem lho sei O nome, porque o mandei 
seguir quando. segundo as suas ordens, tivemos que 
transpontar o cadaver para HydePask, Et... Paulo 
Esbtado, o banqueiro de Ludgate HI, 

= IPravo!- gritou Shenlook Holmes. Não sé podia 
suber u quem se dirigia áquello bravo, se a ella 
mesmo, so tuo negociante de endaveres. Bravo, meu 
rapuz, pela primeira vez pa tua vida disseste à ver- 
date, Terás um anno de tenbalhos forguilos à Menos, 
graças a essa confissão, E ugorm, deponhode aqui 
no meto da tua mercadoria: é forgaso que te ligue 
os pés, porque teitho que fazer lá tóra. 

E cóúmo Simon Rudge hesitosse em obedacer Im- 
mediatâmento, Shenlook atírouo ao chão com um 
murro. 

Alguns momentos depois, o vendedor de cadaveres 
estava incapoz de fazer um movimento, 

= Bem, já não presiso de nada deste, disse Sher- 
look desembaraçondo-se das lunetas, da cabeleira 
e da banha postiça, e guardando tudo na algibeira 











“do casaco; esperemos quo os de lá de cima tivessem 


trabalhado tão seguramante como eu. 

Abriu a porta, sublo parte da escada, é com um 
pequeno apito de prata deu troz vezes um signal, 

Este fai repetido immediatamente e Harry Tazon 
Inelinou-so sobre o parapeito. 

AH Right! perguntou o polícia, prenderam Bar 
neby? 

-— Fistã em poder da policia Fol mesmo. lançar-se 
nos braços do capitão Morris e dos seus homens. 

== Bem, tornou Shanlook Holmes, o patlfte apenas 
softrerá o susto. RetlrarssÃ em paz se, no inter- 
rogntorio desta noito, confessar o que sabe acerca 
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VENDEDOR DE CADAVERES. 


———— 


Homens na moradia myetariosa do negociante de 6 
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POR CONAN DOYLE) 


da venda do cadaver. E agora, Hasty, tem a bof 
dae de chamar o capitlo Morsis e alguns dos ass) 
homens: tenho lá em baixo um individão quê ê 


preciso transportar. Eq 


| 


Passeio algum tempo, o capitão entróya com des 


daveros, debaixo da ponte de Gresmmlegh. NÃo Fê 
podia conformar com a idén de que podesse mil viver 
gente. e que um commércio tão proguaro se effocinna 
se em semelhante local. 

— 86 por esta descobenta, senhor Shralook So 
disse elle merace ser nomeúdo o rei de tados O 
poltelas. 
= Porques disso rindo Sheslock Holmes, Esta df 
coberta é pouca colas, Crelame, capitão, ha em LOW 
dres tantos crimes, tantas misenias qu por toda 
a poste onde pisamos ha mysterios, Mas agora, mam 
de já para & prisão o nosso amigo. Fornecou-me ind 
engios devéris Importantes, e póde ser que ainda 88 | 
apuro mada alguma coisa. Está nina convencido 0 | 
Chnnlay Benson é o assassino de Paulo Estrade! | 
— Settwr-se-ba amanhã Benson, respondeu o capitão 
Mornis, lol tm erro. | 

= Que é bem perdoaxo!, mas não lhe aconselh 
à que ponha em lHberdads o principal empregado 
casa Estrada: ha uma infinidade de colsas que pré 
cisam der elucidadas. De resto, já batemos mail | 
em procura da caga, mas ninda q não apanhamos. A a 
caminto, Harsy, vamos para casa, alnda temos | 
balho para esta noite. r 

Shenlook Holmes apertou à mão do capitão, reco 
mendouihe mais uma vez a maior vigilancia com º 
pristaneiro, e subiu com Hassy para um dos cm o 
que estaclonim na visinhança da ponte do levot | 
CASA . | 
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” EABIQULSO IX 
AS CADEIRAS MAGICAS 


O director da Sociedade de Seguros de Vida “Grs” | 
ham” estava á sua secretaria o lla a correspondente” 
que o cortolo levara naquella manhã. Tinha na sua 
trente um monte de cartas; a “Grastaim” tem Fº 
lugões com todos os paixes, tem succursães em toda 


o 
E 


a parte, e é pelo correio da manhã que chegam a, 
pelos agentes. a 





















KELDEMIA SEJENTIFICA DE BELLFIA 
AVENIDA RIO BRANDO, 134 18:85] SETEMBRO 166 


COIFPEBUR POUR DAMES, ONDU. A 
TLAÇÃO permanente (pára semipro), qo 
com o ROÓDAL ondulante e ELOS. 
MENY Mares! o Miss-onsplis (a | 
agum), pintura de cabollo desde 256; ES 
córto de cabsito de luxo, 46; So= <>. 1-4 
brancelhas ou Manicure, 58. Massagens de Grando 
Belleza contea rugas, cleatrizes de espinhas é Cd: 
e Dc>exigas manchas, 7 vernugas 
pao pesos pretos, póres e capilares dM 
e tados, péllz secén e gorda, E 
o e mento de. Solos, Ventre, Pallas, Var 
RM |=) Nzem, engordar ou emmagrecer, a 


A À de lama com Limpeza da polls pas ; 
a E fechar os póros, & COSTS: bias 
Mi SD Poprsarasind Usa einer em 
gratis. Agua, Siri; Pó d'Arroa Rainha 
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— Demsulpe-me, ce mo permiito Ineommodalo, se 
Bhor direstor, disso um empregado, entrundo sem 
Puldo, com a penma astros da orelha; está lá fóra 


Um cavalheiro que deseja absolutamente falar-lhe, 


Para nm negoslo muito Importante, ao Que púrcce. 

O director consultou é relágio e respondeu: 

= Sabe, Stephenson, que só reesho entire o meio 
- Mka e uma hora. à 
= Petlultinmito, fol o que já disse ao cavalheiro; 
“mas afiirma que veio aqui atim de evitar à Compa- 
Bhia uma grande perda de dinheiro. 

=-"AN':.. nesse caso mande entrar. 

Pouco depois, era introdusido no escriptosio um 
favaltetro elegante, de cura rapada e olhar Intel 


a, director levantou-se e disse com aquela dell 
Cadesa peculiar aos ingleses e aos americanos: 

= Erm que lhe posso ser util, senhor? 

="0 contrário gera mais justo, repllcou o recem 
Chegado, sou eu que me parece podexel ser lhe util. 
Tem que pagar das dez horas para o melodia um 
“Seguro de cem mil Hbras, Essa Importanah, so a en 
tregar, serihed roubada, 

(ê] direetor hesitou um momento e replicou: 


== Poderh provar o que aftisma senhor? Nesse 
faso receberia um recompensa que não é para des- 
dado dez. por cento da importancia de date se 

ata, 

— Nãv é precisamente por lsso que vim procurado; 
de resto, tenho por costume provar o que digo. 
Chamo-me Shenlock Holmes. 

-— Ah! queira desculpar, exciamou o direstor, não 
Sabia que tinha a honra de falar ao celebre pasta 
Queira ter a hondado de sentar-se. 


= NMiúlto obrigado, tornôu o pollela seceamente, 
Baquii a meia hora serão »s der e seremos obrigados 
à proceder depressa e com decisão. Observar.lhe-ei, 
Senhor direstor, que o facto não será destituido de 
Pertgo e que para mim não se trata tanto de salvar 
as com mil Hbras como de apanhar em Hagrante 
dois patifos de força, Avisárumno em tempo op 
Portuno que o banqueiro Paulo Estrade-lol encon- 
trato assussinado uma noite, ha quatro dias, à en- 
tirada de Hyde Park? 





— == Certamento, assassinaram-no, toi o que me am 


um, mas já o sabia pelos jornaes. 
— Paulo Estrado tinha um segiro de cem mil IÊ 


-pagaxals 4 vitiva em caso de morte, não é assim? 


— E' isso mesmo, confismoy o direstor passando 
R mão pela barba, Primeiro, howvo duvidas de ne 
tratar do um sulstdlo Mai mesmo nosso caso seria- 
og obrigados a pagar; informelme disso junto à 
Polioia, Va, portanto, senhor Sherlock Hailmes, que 
Bó nos resta pagar, emquanto não nos der uma prova 
de que howye fraude. Mas não posso peresber como 
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é dê espe caso. Ex pri e: 

persas) verhal da policia, 0 compo fel reconhecido 
por varas possoss: em resumo, todas as formail 
dades estão preemnebidas e somos obrigados a pagar. 

— Smhor dizentor, disse Shenlook Holmes, quer 
ter à bondade de abandonar esse logar durante meia 
hora” Garantolio em troca que não tlethi que pagar 
as com mil libras. Vou sentorime a essa mesa, po 
deri ficar diante dessa secretária, terá que repre- 
sentar o panel de guarduldintos e o meu empregado 
collocarsed all, diante da michina de escrever. 

— Se esta proposta me fosso feita por qualquer 
outra person, senhor Shenlook Holmes, mapelli a-ia 
com certeza, repiicou o diregtor, mas sei que é um 
homem cujas prestições se renligam sempre, não he 
sido porianto em aceedor wo seu pesto. Disponha 
do meu gabinete absolutamente como entender. 

Sherlock Holmes dinkigluse pára a porta e gritou: 
== Hikrpv, entra. meu rapaz, 

Eatrou immediatamento Harsy Taxon, tambem 
muito elegante. tesgondo na mão uma grande caixa 
de pau que elle segurava por uma urgola de colre. 

== Rehor direstor, disse Shenlook Holmes, & pre- 
cian que tenha q bondado de me deixar só com O 
meu ajudante durante um quarto de hora. Entre 
tanto queira dar ordem para que, se duas pessoas 
pe apresentircem por causa do negeolo Estrade, ad 
mantem entrar para este escriptorio. 

—= (Cedolte com o miar prazer o logar, disse O 
director afastando-se. 

— Pego-lhe que observe uma à bprngaê sa absolmta 
para com o seu pessoal, recomins ui 
Holmes. 

= Certtmente 

=— rem igualmente que ninguem saiba quem sou 
nem o que vim fazer. 

= Ninguem o saberá. 

O direoto? sabiy do gabinate e ouviu Shenhook Hol- 
mes fechar » porta à chave. 




















Duranto um quarto de hora reinou no aposento: 


uma actividade febril, Através da porta fechada, O 
direstor ouvia o pollela e o ajudante andando de un 
lado pari o outro empunrando os moveis é até mar- 
telladas. 


= Prato. pensou o direstor da “GirBnam” neste. 


momento se tivesse sito Tudibriado por um gatuno! 
Se não fosse Shenlogk Holmes com quem falei ha 


patos, mas úlgum cavalheiro de industria que me | 
puzesse à porta do meu gabinate para arrombar as: 


fechaduras. Comtudo não é verosimil, porque o ga- 


tiro Havia de sabér que no mew gábinete não ha the-' 
scuro algum é que a caixa principal se acha Dum: 


outro andar do predio. De resto, palocenme Teo 
nheer Shemlnck Holmes, porque já lhe yi o retrato 
em difierentes jJornaes Ilustrados, 

(Cond. Ma pag. 











Sherlock - 


seguinte) 





al 


ei E - TA o por à 
a, à À x, TA pa Y ape Ê - e É fd = 


+= Paoolhe que entre, senhor dirantor, disse Da- 
quelh: momento isa vor: Ab mesnió tempo abria-so 
a porta do gabinete 

Quando o dizsstor da “Grachim" ahl entrou, Te 
eua espantado. 

Via dianto de sl duas pessoas completamento des 
"conhecidas: um sujeito de sobrecásica preta, ab 
tosda até go pescoço com a banha eo cabelly branco 
6 hinedos de ouro. 
| Em frento dáa machina de escrever estam sentado 
um rápiz de cabello lowro apaniado ao melo, com 
Um PeQUETo bigode de pontas vetorcidas, 

-— Ora esti, O que se passqu? bulbuciou o director. 

== Sitenciv, mei amigo, músico! Uma voz, EOU 
coin Holmes. Disfarçano-ies um podeo, O 
E men ajudanto e cu Hesim é necessario, porqgie q 
muihar do intuúfão conhe nos, Já nos encontramos! 
= ASsombrnset... e de primeira ordum! exela- 
mau o director, que não se catssen de adimitar A 
maravilhosa caracterização, Na verdado, senhor, ex 
O cedo o nosso celebro Irving. 

a = (0) st. Irving é o melhor aciar de Londres, tornou 
“Shenlook Holmes, mas eu presme de ser o melhor 
policia do mundi: portanto é necessario que me 
tadba caractenizor almila melhor do que ella, Os ve 
— Jhacos aladh não appárecerum., 
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Ea mágicos salães que o luxo affaga 
Em costollo velusto e fabuloso: 

— Delles o som da festa se propíge... 
Na places do portico diteso 


| DM iimmaçõos de luzes cambiantes 
 Transmuckim-se em pemmbra transparente 
), É, nos Jardins que a fuma fez gigantes, 

Os convivas forgngam lentamente. 


e 2 







e» tudo confusão, tudo é mysterio: 
— Tem a curva célasto de qeeterio 
Uma vaga apparencia. Fa tambem pera 










1 E Horas culmas, concerto sideral 
No céu, essa epiderme colossal 
E gaia a noite clara tatuau de estrellas. 


Florianopolis. 
Francisco Ta. ÁLVES 





“CARPUECINI. & e. 


RUA DA ALFANDESA, IT2 - Rio da janslro - Tal, 2-2M47 
"FON-FON 4 sempre jnpresmo com as TINTAS 
































refere sempro q. duas pessoas qua vão tentar 
tembsir nom as cem mil libras? A viuva provivelmente 
Hpresntar-sedi só. 

= "Ab não! acompanhada um cusbudo vindo de 
Hespanha. um militar e fidulgo. Soube e grande des 
guato que teu Ellen Estruito e véio noto continuo dé 
Sevilha park acompinhar à cunhada duranto estes 
triste dias. su 

="Bem temos ainda algum tempo antes de chose. 
rem, disse o direstor fazendo menção de se sen 
numa das cadeiras que estaam junto da machigh. 
de escrever. 

Shenhmok Hofutes, 
pal» briyjo e disse: 

= Peeolho que não so sente ahi, 

== Pirgue” Ah! resesvou talroz esta cadeira pará 
sb! Tomápui a oukrA., 4 

==] Lsibom não, tornou Shenhook Holmes, essa ee 
dexa Hesr exdetamento a dez passos da macia der 
escrever. Hamisr, estro! Sendmr director, tenha 5 
pondádo de se sentar diante da secretaria e dar 44 
tenção a um livro qualquer. 

Neste momento um emprágido apparecou à porta! 
é anbunolou em voz alta: 

=" à senhora Eblen Estrado neaba de chogar. 

Acompanha um cavalheiro. Vem rédeber o pro 
mio de seguro de Punho Estrade. 

== Itendo entrar, disse o director. 

Shenlank Holmes sentouse junto à mesa e ent 
gotse à leitura de uma corda aberta deanto delito 

Guviuse um rugentgo de salds de seda, depoll 
uma snhora bastante alta, deliciosamente bon 
usando com elegância o besjo de viava, entrou Dô) 
gablmeto. Atraz deili, avançõo um homem alto, d8 
hombres larguissimos. 

Shenlook dirigiu-se vagarenamento go seu encontros | : 
emquanto Harey la fechar a porta ecuidadosamentes 
= E' a senhora Eilen Estrado? disse o detestivê | 
numa voz completimente mudada, Pesmitiame. ei 
tes de tudo, que lho exprima as minhas si 
condolencias, E' uma grando desgraça perder O ma- 
rído em semelhantes circumstancias. | | 

= Ob! senhor, exclamonú Ellen com a vos put 
focada pelas lagrimas, ativando o vão de viuva parê 
trmz; erodtoçolho o seu interesse... Soy mulho | 
infelix! 

— [omprehendese, tornou o detective, quando e 
perde o que se tem de mais querido; entretanto ++. 
este senhorc..? 

= E' o manido de minha ini que está ém sevilhto 
capitão Kodelgo Hernandes. 4 

— Po setimo regimento, disse numa voz torta 9 ) 

capitão, de resto marcial com bigode e pera PIEg 
que iam admisavelmente com a gua cor morena & 
olhos escuros e penetrantes. Julguei devor meu pres 
tar o meu apóto a minha cunhada; tomel o express 
de Madrid-Páris e atrovessol o estraito, E 
é um mau pais este onde se nasassina- em plóna 





porim, desviou, segurandos 
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pital. Em Hespanha núnca sé deu caso semelhanto! | 

gm qualquer grande capital, se podem, semeia 

crimes medonhos que indignem toda a gente de nã 
= Penso, repliçou tranquillar mente qi coma 

em qualquer Leão copia! 

terms mede Asa, 


nesta PoRdoRea: 

A senhora Estrade e o capitão amas 
duas endeirna cujos assentos estávam cobertos 
almotadas bordadas, <= <A === [a 

— Bem! as formalidades: serão curtas, conttsné 
Sherlock. 

= No se oceups comnosco, mancebo, gisso, voltas”. 
dose para Harsy, e continue a escrever na sua 1 A 


china, 
Eine vomegou a escrever rapidamente. 


ad , EaD 
gs = — 


Dartimo um lestro, estulido, que duryu apenas 
VEIO minuto; em seguida todo o ruldo passou. 
4 — Tenho sul uma copia do procirso verbal, pró 
FSMiu Shenlonk, permiltimme-que lhes leia 08 pon: 
| ga Mais importantes, 
ro ato Estraide foi encontrado pelas ndo ha qua- 
| MA Ulas, à entrada de Hyde-Pask. Foi um marinheiro 
| Mm descobriu o cudasor, Chamo um cochelro que 
Ê NB, é, coiib encontrára no cudiver papais eon 
indo o nome de Estrade e a diraúgio, souho que se 
Ir do banqueiro Paulo Estrado. Levou à cada 













































pura o seu domiciito. A dor da viuga fol grande 
+ eia de que o horroroso crime perpetrado na pes 
sem mavidy não ficasse impune, dirigii-se 
e PER R Asia do celebre policia amador, Sherlock- 
E 
ca do sau dever proceder assim, porque na car 
Tetra to monto, fôra encontrada uma recommendação 
l ppettto a qual, em chss de ser vietima de algum eri- 
io resida reclamar o áuxilo de Sherlock 
a 
o Ludo isto está no procelso verbal? perguntou o 
| aa Hernandes que se Impaclentava. 
| mae O! e muitas outras colsus alnda,.. tomam o 
Na dad de bamba branco, sentado à mesa, Vê-se ahi 
O celebre pollíia constatou que o pá do cadaver 
line dh pontos. Era muito importante, porque 
Tiotk observou pomço depois, no jardim da casa: 
lists de pussos de um homem que na propria 
to do crime, fez uma visita à senhora Estrade 
toi termamento resebido por ella, Mediam igual 
E Puto 45 pontos! O calgado pertencia portanto à uma 
| pessoa. 
é E canalts, ludibniaste-nos! griton de subito o ca 
o, não com um acento hespanho!, mas em ex 
Enrito Ingles... deves. . . morrer! 
Ro tata quiz erguarse precipitadamente, assim 
ten, 
8 E mscreva em tus machina, Hanty, disse Sherlock 
disefpulo. 
ES novo à machina comegeu a funecionar e a se 
à Estrade exclamou, gemendo: 
la = Não posso erguer os beagos! Santo Deus, estou 
Cho que paralysado! 
a = Tambem eu, disso o capitão penosamento, isto É 
Violencia! 
Oh! não, é apenas um pouco de electricidade 
lock tirando com q maior serenidade à 
sabia que la lidar com gente capaz de 
se servínia em caso do necessidade de re- 
hr yet, Para evitar que o sangue corsesse inutiimen- 
| Preferi empregar este meio, Fiquem pois sentados 
Rquiliamente e oucam o resto. 
“o detective proseguiu: 


tu portanto evidente Shentook Holmes 
PO endaver deé lhes ola montnado: ho GAR Co 
[mw Cenqueiro Faulo Estrado, porque o ferimento fô- 
| pa muito imperteitamente, O corpo do defunto, 
a nesso mesmo dia por Simon Rudge, o ven- 
* de endaveres, era o de um degruçado que se 

Fra ao Tamisa. 
apenomtaça ferimento leiria, Deramdns vita 


he 


os 


elteiras 
alto e que 


Ef; 
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to mo Pscbeia em se de canal, o que nunca 
 Dóde produzir numa aggressão subita, porque 
nes | pode segurar um iai assim cómo emu 
AL dio agora esta pequena faca de cortar papel, 
Po balde o supposto hespanhol envidou todos os 

DO O SNNa va so irado Re Glad GR ei 
Poa oa taíee um movimento; apenas os olhos tes- 
açao o furor de que estava possuido, 
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— Apoderando-me do formacsdor de cadaveros tive 
pata falar à Perdadir a proxa definttlva, Comtudo q 
pretensão verhal dis mais: 

“Sbetittk Holmes soube de hor fonte que acabava 
de chegar inesperadamento de Hespamba tm cunhado 
da senhora Estrado e que deviam vir ambos- apre 
senturso na “Grana” das des horas parm o meio: 
dia, néim de receberam a importancia da cem mil 
bras. Pols bem, senhor e senhora, o seu cheque 
estã prompto, mas sab à forma de mandado de ca- 
Piura, Senhor dirsetor, quer ter a bóndudo de min 
dar subir o capitito Morris, da delegashi de Ludpats, 
que espera lã em baixo com os seis hómens? Harry 
contimia entrsdanto a locarmos uma symphonia na 
macbina de escrever clecetrica, 

Esperaram tn chegada do capitão Mornk com os 
Euatitas pri aresneicem dO capitão a máscara, As 
barius postigasre cabelieira: apparecau estão nos 
olhos de todog a face esenahonda do Paulo Estrade. 

Pol, assim como du sum lda mulher, contuzida 
inmediatamento à prisão: Dias depois compareceram 
perádito o tinlhunal que ca condemmnou a dez annos 
de Newgute, q femosa pristo de Londres. | 





(Cond. na pag. seguimis) 
MEI DESTINO 
Trouere, criança e só, pola garganta 
Blo mundo, o meis Destino... Guardoo. Agora, 


E" Ugitação Bus arielu quo canta, 
E é tristesa ow saudade quando chóra. 


Amo a penso magadlo em tudo. Quanta 
Lagrima e prece pola estrada a fóral... 
É nesse mesmo ideal, que vibra e encanta, 
Perpelika no ideal que me devora ! 


Destino? — E” q minha Mãe! E ao vêla tão 
Boa, cheia de mim, e tão sentida, 
Fasondo dia tortura a redempção, 


Eu tenho ansias — de alma commovida-— * 
Gritor seu nome e supplicar perdão 
Por tudo que cu não fiz na minha vida ! 


NÃO GOSTA D9S FRALOS 


Dia o sabio medico franeez Dr. Fournier: 
A nyphilis não gosta dos fracos! Assim sendo, 
torna-se posltlxo que os portadores de um tão 
terrivel] mal terão de seguir dois tratamentos, 


sendo um anti-syphilitico e outro toníficante, 
E' "a ae rir essi 


muito dinheiro e que nem todos o pc 


LUESOL. 

DE SOUZA SOARES 
que é um depuraiivotontco por excellencia. 
4' VENDA NAS DROGARIAS E PEARNACIAS 
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Os cães abanam au cuuda para 
demonstrar alegria; os carallos 
batem com us patas e o homem 


applandeo com ss mãos... 


ia 


Dizem ser à travesseiro um bom 
conselheiro; não é certo, pouls que 
edto & como muitos amigos = con- 
corda com tudo. 


À reputação é como o perfume 
que, déepola de exposto, se evola.. 


oia id 


Não ha mulheres felas: ha ho- 


— e O = = 


O empregado principal da cása, que tomara pari 
na patifaria. disfarçado em márinheiro « 
derara do Hwro secrato e des balanços, parkilhon a sor 


a +, om a N | 
Im HM HATE 


e 
brinhast 
O cliente. = Bim, doular,. 
oceulos, as v 


PREÇO DAS ASSIGMATURAS: 


EM TODO O BRASIL: 
(Porte Ra 
ANS... im O Rr 
Bemestro (20 » ) css. 
(Registada) 
Annda... (BR abas 
nte fab sr dos 
PARA O ESTRANGEIRO! 
(Porto mímples) . 
ANO. . ss re saco  TORD0O 
Bemestrs (28 » ) 1... 400000 
(Reglatada) 
Ann. so (BE não) quais 1100000 
Esamaantra dadrs (28 é ) coco 004000 


ds aseignaturos terminam 
Songs Gui qualqiar mass 
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De módo que continda vendo sótm- 
- côm a differenga de que, 
rublepaas .. . 









Entro a guerra civil e a da tome 1 
— à preferivmol a primeira. 


De Adonai de 

o. im 

Si um homem que presumes de 

cardetor se fizer acompanhar de 

um crápula, podes mudar o tem 
julzo à respeito dello... 





“A justiça dicina, quando cocdii 
É porque vem em caminho”, € a 
dos homens, quando demors, é 
porque não vem mails... 


k 


ia 


o a id 


Detesto ns entrevistas por causa 
do ridão: “Quit muito fala, muito 
erra”. 


Somente sabe mandar aquelll 


A, PR. na ep pá 


“Mais depressa s2 apanha um “PR | 
mentiroso do que um côxo”. Sem- 
pre enconiro os dois juntos: quem 
mente, clambica na verdade, 


O raciocinio é filho da miserit- 
os rloós só o vâm a conhadtf 
quasulo ello apparece sob a forno 
de Cyreneu., 





te do hontado par. Teve, durante alguns annos, temPô 
para meditar sobre os seilá Crrah.=-<> = - 

“A casa bancaria Paulo Estrado fol Hquidala da jul ! 
cllmente, mas na administração conseguiu fazer CB 
que os ellentes recebessom a malbr parte do 8! 

E tu.- Ho ET 

Sherlock Holmes foi alto da um triumpho Sd 
precedentes porque sonho decifrar, num prazo relaté À 
vimente curto, um dos enigmas crisminosos sa | 
rg eee destes ultimos annos. He | 

A “travinih enviouihe um cheque dé des mil o 
bras. Como sempre em casos de Igual natureza, Sh 
lock deu a quarta parte dessa quantia nos pobréf * 
Londres. 

Em toda a Inglaterra resoou. de novo o nome “É 
Sherlock Holmes, que elia saudou com enthnsitsb? 
como o primeiro polléla do mundo Inteiro. 


FIM É 


e que se aps- 
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Õ ANEESAM nossa cruzada contra 
ÁCIDO URICO deve-se quasi ex 
Glusivamente à recommeandação de 
satisfeitos 
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DA | BEXIGA, LUMBAGO, SCIATICA, MOLÉSTIAS 


dhe áciitto mirDoD dt) Organifismaa 


DE SAUDE 


Pis | 








asi OS ERYS E A BEXIGA 
» Pódem experimentar-so em casos de 
e PÍNWO, DORES NAS CADEIRAS, ENFRAQUECIMENTO 


é todass as Molestias drovemiantar do excesso 


O seu medico sabe o uuanto são boas 





Se V, 5. é viciime de rheusuitismo chronic), de 
caderas, se está abatido, Ne m disposição para-o 
distraações, se dorme mal, é manto provaxs! Que as | ! 
sejam à causa de sua Sema. Os rins sãos trabalham como filtros e 
porifcadores de cada goita de sangue que persons o compo. Devem 


| =p 


expulsar do organismo todo q exsesso de acido urso ou outras QUaESqUEr 
vensnos. Quando falham em suas fuseções sobrewim as dores e 
nadecimentos, 

Sergio Siqueira Telles, Rua da Mariz, 182, Camari-— Estado de 
Pemmambuco, "Cito o grato seat de essregor aos amigas, a adm de 
lhes fager seies tes de minha comi cura com as famosas Pílulas 
De Witt. Usando as Pilulas De Era dige-lhes que, com surpreza, me 
vi livre e são o todos os males provenientes dos ris, APeras com q Uso 


de dois vidros das mencionadas puulas. 


As Pilulas De Witt para os Rins ea Bexiga, tomadas com regularidade, 
pádem dar fim 3 estes males, pois são especialmante nreDaralas pura as 
desordens dos rins e enfraquaciam oimento da bexiga. Degsido á sua aeçaa 
directa nos rins é na bexiga, estas prulas dissolzom os crystnes de acide 
urico expollindo-os do organismo. “À sita Formula está impressa em cada 
caixa com toda a clareza. Tomese uma pula antes de cada 1 refeição & 
duas ao deitar-se, 


Cab SACI ETICO SETTE CEEE TEEI TETE 


Remetta-nos este coupon hojs mesmo 
Sus, E € Do Will & Co. Lti. (Danto. R 153), 
Caixa do Cocrsio 8M, Rio de Jansks 


Queira enrianeeneo, Fivres dig desfecis, tam crmoNira 
das famesas Pileulas De NWidl para os Rins co Beriga. 
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Queima escrever com elareza 
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